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CHAPTER I
I, THE PROBIEM

The alm of the following investigation 1s two-fold.
Firstly, to txrace, and to check as far as possible, the rab-
binlc evidence for the cleim of many Church Fathers that the
basis for the Gradual (the'cyclically changing portions of
psalns chanted at every Mass), is really a legscy of the 0ld
Synagorue; and the further claim that the practise of chent~
ing verses of psalnis varying from pericope to pericope is
suthentic, and & direct patrimony of the Synagogus, Purther=
more, evidence will be addueed to indicate that this practiise
of chanting psalms wag already includod in the Synazogue litur-
gy &8 early as the third cantury A, D.‘

Secondly, to demonstrate the apologetic function of
he psalm pericoya of the 014 Synagopue, end its apﬂloﬂﬁti%yaﬁamad@%
MW—T a{::;ewish interpretations as made by the ecclesias~
tic liturgieu.

Professor Jacob Mann, addressing himself to the first
of these problems, propesed in his book, Ihe Bibls as Resd and
Vol., I,%the theory that during

e certain period of Rabbinie Judalsm, chiefly in the Amorailc
and Saboraio period, parts of the Keiubim regularly constltuted
along with Toxrah and Haftorah, an element of the regular Scorip=-
tural lemson in the Synagogue., This Heglographic pericope,
aocording to Mann's theory, changed every week in accordance

e ——— T T




with a get formula,>

Dr. Indwig Venetiancr, in his siudy, Uroorunz ungd D=
doutang dex Propheson Lethion,? sttempts to illuotrate the
apologetie funotlon of tﬁe ponln perloope, Mann also paint_u-
up the same chareccieristio of the pealr lesson, While very
nimilar concluzions are reached by Venetianer and Mann, thoy
ars arrived at by totnlly different reasoning, sand vin the
study of different sources, Their concoptions and intorpro=
tationas will be discussed in the following pages,

Frofosvor Brie Werner hos attonpted to trace the rola=
tionohip betweon the psalm lesson in the Church, snd in the
Synagosus by corrcliating 1% with certein features found in
the 2enilia Zabbail to which Dr, Venetisner drew atiention.
Irofossor Wornsr, however, 4id not eomplete his investlgntions
¥ann's theory only came to his attentlion when his book, Iha
Soprod Dridco, wes elrendy in the publishor's hends,B

This paper, it 4s hoped, will help %o establich the
hizh prodability of Mann's theory, Dayond that, we hops to
domonstrate Vanstianer's thoory of the apologetic funoction of
the psalm pericope of the 014 Synagosue, Although wo shall
try to sum up as far ms poscible, the rabdbbinic evidence for
the claim of the Church Fathers, and adduce evidence to sup=
port Venotioner's theory, the main purpose of this puper will
be te verilfy Professor M¥ann's thesila.

 The priwry sources to be used for examination will be
the Midrasainm, BE'roshii Robba, Pesikia Dobbatd, and Agcadnk
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B'reshit.
II, DR, MANN'S THEQRY AND ITS RAMIFICATIONS

The Talmudlic passage (Shab, 116B) shows olearly the
different opinions of the rabbis concerning the reading of
Ketublim at the Mincha Service in the Synagogue.

'X’Crf\C al/ lCcr R? Al 1o 'Ic‘)ﬂ/'(c AN Jant
PNNR NN [edy (ol €MD e s
N'R Inse (¢ / I2/c In/c ffc//m/ /"J/p
DDA IV S/ fj/’/ WP Jic msw-v
/cD.?'O/ N 6o scdrforl %)% lreoned
INN /¢ /C dl‘c/wfoe, /wJ/v,o /Dﬂ/waa
Pipve fefle 1fe /¢ NIC INA(e O
é-);w") N'R P/'W?a /c & (D\')/C AN
/‘?3 IND ,Ol'wva/-ro IN/(C ((‘//V& ')/'\
Cr13ND AR /NS INDR
/"‘)Ip EIJIND J\'p /N5 ( ')/p
/<8I a3y - NM“/‘ /c/ & /c.?j/c/
[S\HREY /IKNAIND p© 13y oS [D3'0 'po
/<) D'XN [INRD (r§ '7/V/c fgé_/e R
WG 5%l CILho ’)’Nn_/ 223 §rc/mol
Pa»@e [ p/C/ ")h e,crm ' o>
DCIaf [Eran qlog f ['?/)19!
oA D 1IN DN Jaw ’)'/mJ 7 (R
'PUIR /INICcg 19O DR [/DIp firc €3p
s.A101'an 2Gen ey /ID )it €3
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The reason for this proszcription is vegue aand unconvin-
cing, It would appear that thers wes & more centrael reason
for the prohibition against reading Kotubim (=K). Rashi com=
ments that the Hegloprepha were not read in order that the
Toreh lesson might not be rullified, ", P LD $10R pren o7
This Talmudic reference to &8 lesson ;%-s,cggiig read
on the Sabbath at iiuchas in Nehardea, and the objections to
¥y glve evidence of a non=fixed practise, whica veried in -
certain crucial reglons, certainly at the time botween the
third end fifth ocenturies, Thus the Talmud does not offer
conclusive evidonce elther for or against the practise of a
changing psalm pericops, |
Zungz comments on this practise in lehardea: "In places
in Babylonia they would read on the Sabdath a Haflorch at
¥incha Trom Ketublm., In Persia and Neherdea they Inew even
from the beginning of the 11th century of speciel Haflkoropt
for the whole year, which were reclted on Shabbot Hincho, In

the West there 1s no menory of such a practisa.“8

Profecsor Mann, resorting to other sources, indicates
that the psalns were recitsd as & regular tri-partite Scrip=-
tural 1esson'1n the Synagopue, Thoe use of those psalms in
connection wlth the readings from the Torah end Frophets were
to be swamed up in Volume III of his book, Zhe Bille eg Read

end Preached in the 014 Symagocue (vhich wee never finished),

In his proface to Volume I, lann makes the following statcment:

" Thus, e.z. the anzlysis of Agrpdet B'reshit, with its
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three=fold section to ench Sedra hoaded Torah, Neviim and
Ketubin respeotively, revenls frequently thnt the first

one is beged on ons Haftorsh, whoreas the socond one is
baged on & different one, while in the mection called Ketu=w
bim there con be dotoeted the selectlion of speoific ponlne
%o be raelted on gilven Sabbaths, ILikewlse, the use of
pacing In conneedlon with tho readingsjfrom Toroh and Pro=
phets will be swined up in Volume III,° ‘

Further on in this sa=me work, Maonn maies the following
statenent:

The aexzplanation of the chopters in Arscadet Blreshit
hooded'Kotubin, ' as being sermons dolivered on Snbbath
aftornoons 4o based on & Balbylonian ouston which doen not
pertain at all to our lidrash conatrued on the Paleabi-
nian frionnial Cycle, Theone chnpters introduced exciunivow
1y by psalms, rother revresent the honllies on the Kizworim
for the glven 3abboths in eddition to the gomeral
NAED pyid 214 Y54 (Pealm 92) 5 the whole m?gter 15 sunmare
ized foxrthor on in this work, Volume III,

Nevertheless, ¥ann 41d diccuse in deinil in the presont
volume hils hypothosis concerning the relationship of the woek=
1y Sedra (=5.) to its parallel Ezftoroh (=d.), in which ho
touches upon the psalms, kenn's deoeription of the develop=~
nont of Soriptural rending and its relationship to the MKid=-
Toah (=tiidr.), will help us to wmderstond how the Zorph, Hof«
Ioxoh, and Eaipbin are utilized in ths Seriptursl recding,

The oricine of the Scriptural rending are shrouded in
nystery owing to its antiguity., Its maia purpose wae to pro-
vide adult educntion in the Gynagogue by cyelile resitation
(and atudy) of the Torah, Frephets and Hegloprapha (=iHeg.).

The M. itcelf reveals the existence of many different
systens of Sxddoxrim distributed over the eycle, Tho Triene

nisl Cycls (= 7,C,) exzisted in Paleotine as ecrly es 70 C, E.
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Eleagnr don Hyreanus preacihed on the T, C,, showing that many
shiftings of the §, had taken plac'e."

The K. pleyod & very simmificnont role In the trond of
the [Lldr. homiliez, Zhere are indlcations in the Seddaxin
(=5m.) exd Hoftornt (=fit.) that there wore vorious cormences
nents in each, which may go back to a tine before the final
fizing of the T, O, oycle, The Yolonderu (=¥ol,) homilies
vore baoed upon these slder commoncements.m

The charnctoristica of the T, C., its Sn, and i, were
ap follous: twenty=-one verses wore decimnatod as 2 ninimum
roading for the 3.13 Tas i, sinilarly consists of a minimun
of twenty-one verses, corresponding to the §. rending.'4

Occaplonelly, the paforgocm or preachers, 1n ozder to
ghorten the sorvico, would use only ten verscs from the H,,
and sometines es fow as throe wraoa.‘S Sometines wverses in
the I, wero skipped so that the reador misht conclude with a
heppy erding, but this only eppliocd to the reading of the
Prophcts and d1d not opply to the Torah leason,!S

Vory frequontly the Biblae codices comtnined a $lglum
(D), either st the verse whers the I. beson or where it
onded, The concluding verse oftar the "appy ending" that was
edded after the siripping, often coincided with the one having
tho Bicun. 37

Thua we have the oricin of the whole Masoretio division
of the Prorhets inte Sp. The Slglim, eccording to the T, 0,,
indicated whers both the §. end . begen and ended,'®
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Ihe icduanm was first uved ce an eld in the use of the
Frophetio Sooks at the Synogogne service i% the I, portlons '
aecozwmﬂd’th@ se 0f the Torah, 4% a later dnte, those
2igla were uned ell over the Prophots to proviue thoe so~celled
divislon of each book, and wexro even cerriod ovor into the
das. s 8lthouzh the inttor was rover recltod ss specifie read=
ing, execeopt for the ponlms and the Five I’Iﬂmﬁilﬂi.w

For tho eoordination of an jI, to & given 8., & eys=
tomn of "Zollying motifs™ wms usned, sccording to the followlng
eriteriag

1) "Linmistie effinity betwoon the Halftorsh and Sedra
in the initial yerse,

2) Thuo frequent 2ge intrinsio conncetion betwoon the
Sedro and Heitoron,”

FKore ortcm tha choice wms nede according to the fore
ney, but only wvo long as the jl, vos of consolntion and en-
courapgonant, OSometines a glven [, could be dlatinguished azg
alrondy the reosult of a glven homily that anit@lated 13,°"

Jccording to Mann, 4t was the H, that formod the
bridge botweon tho Torah 3. end the Petichia verse of the
homily, which &g a rule wrs chocen from tho Hos., though not
aliwys, Thug, the praencher demonntratos the union of tha.
thros diviolons of Seripture, Jaroh, liviin and Eotubim.2?

The liidrashic scctions wore arranged according to the
Palostininn eanual eyele,”” fThe Pailehta verse in the homily
wags left to tho cholce of the speaker, and ita connection to
the Tornh pericope.2% The . wns not uced for that purpose
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because it way used throughout. The verse chosen to intro-
duce a particular Petichta was found within the frame of the
d. It was the verse from the H, that gave the preacher his
starting point, though this was not silwnys evident in the
verse read in the I, Sometines it was contelned in the geo~
tions skipped, Frequently, the tally verse was fcund in the
B. and S,._,- but often only in the H, in the form of a positive
connection er by way of contra.st.gf’

Menn demonstrates the above through the use of the Midr.
Tanghuna or Yelamdenu in conjunchion with the A, _B.end B. R.
This is of partiéular interest to us sines ho olludes in the
parallel between the Icl. and the latter Midroghim to the in-
trinsic connection betweon the §., the Prophets and the ?salms.25

The earliest H&, presupposed by the Jel. items corres-
pond, a8 & rule, to those forming the basis ol the Pgtichia
of the homilies of the leading Amoralo Aggadists,

Cften the Halacha in the Ygl. has no bearing on thel
Torah reading, The preacher proceeds from the Halachs to the
4sgada In order to lead down to the Initial verse of the f.,
using the formula " ./ /TR [ [IPL Dy 2 )i N

What caused the homilist._ to choose the one Halacha
for his purpose out of the mass of Halaciotl evailable? The
H. gives us the explonation, Within the glven H. the homilist
obtained & suggestion for hié cholce of Halacha with whieh to
begin his sermon with the'mbric;*/./'m U?Nfi + As there

vere frequently more then one H, to one 8,, =o there wors more




I

9
then one gorrssponding Iel, 4tom, The prineiple of tallring,
vhich applied %c the cholos of the H. to a piven 3, wne aloo
applled 4o a partleular elaclhn to be uned denonstrating the
unicn ¢f the writton and ornl Low,

Izan's investisation of the Iol,. thrown new 1isht on
€20 4. D, with 13 three=£o1ld asction for each 3§, hosded
Iogah, Besdin end Zotudin, and raveals that the poolms tally
with ithe roopective Sz. or with tholy corrosponding . This
errongonent of the L.2. can clno bo trnoed $n sastions of
iodus F;a.bba.gr

Fron Memn's anslysis we hove selectod for ¢logse exami=~
notion the Z. Jayora in order to 1llustrnte hils main idea,

We are utilizi~g the only §. from B'roghit contalned in the

Deaikia Badiold (=R.R.), i.8. vithin the chapters hoaded Jae~
shodesh Seahlwld sédonal Inled ok Jarnh, and Adencd Zakod ek

Crorenh,®® These Lidxosbin, plus Blreahit Balba (=B.R.) will
b2 perutlianlized An Ohontors 3 and 4 of this papor.

In 4.8., Chaptors 19 to 21 (loyers)

seetho Ch, haeded Torah, has items in gg. 1?:.1-2_) on

Ig, 66:1=3 and Ex, 20:24, es in QDppelupsn Rirashid 88 2-3,
vhich have baen eorrc}.ated with the H from Is, 33:17 £f,
tho otory f ";.ua‘ Jalnpl and Mames,"is Indroduced, (c 19:
" Z) by’ ,’—"5) S Ard il DEHDE. T 9), whleh 1s roflectod
by e’ H (3a, 33 22} in a charac orize bion by God, ke
neroratiog at the : Bl’ld hﬁwevaré goang %o bz dif ferent fron

3 ang 1y JZopsh sy oty g S Trk thon thwre follows,
"0, hotded e “.':aa.z&inv Tl 3:19 (k2 £11D DA 1D

# ’)/J\AD ’).}"!?3) as 4f boins enothar H 4o our 3, Now suwoh
wordd tolly with our initic 1 vorse of 3 (Gam, 18-” by rea=
porr 0f »" but 4t would eonngist of only 6 ver—
gogy Male 33 10=-24, * And for the noxw 5, tha obapter nanded
Tabiia 1m &1 {0, 23), practically gives us the pome H, exw
capt thot 4% baslns with #al 3:16! Henoo it is doubtid
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vhethor hore Mal, 3:19 ££, vnes meant 2o snothor I, eapo=
cinily siuce ell the normiiics discupsed sbove tallied
gith lths il fm%ﬁ In. 2%:17 §£f, The irtroduction of I-Eal.i

19 hore may bo argued ac due to the Agcadeh of R, Lov
GR Gomesis Eabba] Toe 4510 ’ *

12 P05, D pD (F mert poasse femd @urd s

SH Jed PUD DD D il pAsDE LI r Sl feme
oY
(x1lzo Topoiurg M'rachlt iton 4 end, Janshuma 3 end,)

However, the tonor of AB 20, is rather the punishmont
of the wioked noilong for wiet they nave donc to Iszaol,

D/VJ/,/‘”G%& DN, [Salle 13mge Ple DN Yoan”

. ‘AL SEIID

It seeno that the author had in nind the concluding v, of
the otaor ioiiornh (lo. 34:0),

. s y
,//’S o2l pintbe S ‘DFPPJ Pt 2/t ">

lienoce, tho bringins of Hal, 3:19 #/L22d1d £I'D B o
And on tue latier we heve (G, 20:1) on AD Yo. 34:10.

" DROH PN ]G being re2lly the Curthor decoription
of "the dey of revenpge wnto the Loxrd" (Is, 34:0).

oo Tue next dtom in AB (0, 20:2) 45 on DY, 32:35 ° |

PINRLan = pfes ppd (™ and tho following one (0. 2£313)
on Psain 663K " namic Pt e £, A11 the wellios
link up anew with Is. 34:8, In AB (C, 20:%4) thers is an
intoresting Azipdoll concerning elains of the nedlons and
of Iarael respociively as to Parcdise and Z3all, each of
tho two zroups essisming the cothor o the latier, ard pre~
sorving Parndise for Atself, Hora is evidonily sn item of
Jawloh and Chrigtian molenies, ZTho Christlian olaing that
tho Jow is desitlned for Hell bsonugse of the non—accentance
of Jomuo, The Jew rotalintea with that whlch sunporis his
claim as the rightful bhekr for futurg bliss, by reagon of
his adheronce to sirlct monotnolsm,29

Finally, and this 1o inportant to our ocase, tho chapter
hended K. introducing Ps. 110:1 wns also gilven in connection
with the pravicus J. LLoya Sarob. |

ilore too, 18 may well hove sorved as the lizpor of the
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Sabbath whon owxr & wog reclited, The tlly hoeing LUNDT [ e
(Paslm 11021) with (Gen, 18:1) "P/I'D) pin> pof™ arﬂain, the
. 15 eppllod %o Abroham whom God onuped to sit nt Fip

right hand in the onpecity of ceouncillor, S

AISNH 21 Des . Yiwd A2 J1aicd pird N a;a
/e AV ID 2y N ppng /ye PO (Zs. 467,
OIPGdi JO Jedy PDIRIC §d Pired ,qud,,,/ PP 4:.9590

“ g1 n/ff,::@/ [c/P ,/fo/r/c DI A §0ry rcnce 1§z
ol NS YY e /ehane
The verpe émployed, Im, 46311

0 P/ oF'c Jﬁr?é? hrs aLn');;/vN fe I
Sie 33w J\’]D?% FNB’J\ DD DU

tallies with Is, 110 1& showlng thot the wvhole Fs. ia neant
here in AB O, 21, althoush ouliy vorse 1 iz olied st the
head, and 16:1&.’:.11;; furtiior streasth to the conclusion that
¥n, 110 wos tho Liomor for this Sadbath (as woll_as 101'
the preovious onos and for sone ouccoading ones),-

This thon 4a Honn's hypothesin, There 18 an lotrine
alo connectlon batiwan vorses sxpounded in [3dr., from lorph,
Hoadln and EKoiubinm ell of which aro comiectod to tho came tri=-
partito Soriptural lesson rend each Sakbath, sed—thmd mjglicit
i the comnootion of the f., the Torsh and the Fualm 1s the
0lly vorso bosed uron a partloular thomef ssdekiet-oiton
"kbda thone 4 hpolopetio, |

a have solectod §. Yoypra for our purpose, Famn's
anclyuls covors the entire Book of Gonesis and Exodus, utili=
gAng the Yela, B.B., 4.D., and Yogdion Gobba (=V.R,), draving
from thelr houilies the worbdal tolliop thet conrect thse Zarah,
Laviin and Keiubim of the Sabbeth lectlomnry, |

IXI, VINBTIARER'S RUFERTNOBS T0 POALYM VERSES
Ik I’E;}II""A RABDBATI

For the first sixz vonturies there woe a bititer strugsle
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botveon Chureh and Synngosmo, During thin tine they borrotwed
from one wiether snd roscted to oo another's moves, This To=-

lablonahlp 19 dooonetyniad fa Ludwig Venetlsner's study Uc-

Aacordi‘zig to Yenetlaner, 8 great pord of tie . loo-
tlonary srraunconent wos influcncod to o subotantinl dogzrea
by thue offorts of the Jowrlgh apologﬁa during the firat throe
conturions of Christionity,d2 | '
Venotlaner prosentsc ug with a romeriodle anolycsls of

tho gigniflionnt ponln vorses sclected for thoe Gradusl snd In~

pren iy
trolt of the iasc, Also, Lo coupures Gopons of the Zu= .,
2 ¢,¢-..Q€J/:) atn r_c.»t- "[ A~
choriotlio sorvice of tho Jeman CBilollice Clmuxrch with thewen of ’T:ff
g

aebbinle Judeiom, bosing his study on the L.L. "This sourcs
eonteing not only emonetle parcophracen cj{’ tie loecons of the
year, btul uses as subsidlery texts mony psalm quotations,
pecminzly selectod ot rondom,"dd

Pr, Wormor, in Ihe Soexed Inddan, Juxbsaposcz the spe-
cial Zymespoue lectionsg with those ef the Eommn Cethollc
Church, ¥¢ prosont heroin 8 nunbor of {Llusizotions {rom
Vonetisner's atudy, followed by Werner's comparative ilsto,

L ,

35 the 2.B, (118) 4 the section of Siolloh Shgipiin, o/
R, Jochanon b@ﬁﬁhm honily with "imn s being humbdbled and
elovetod, Iumbled was KHoses,” Tae proncher quoles Im, 2:9,
*And mem bowoth down and Thou coans't not basr with him
{ ’og)//\cg\/f %)"; Ix,30:12, "then you toke the cencus (k4 ‘D))"
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Bzok, 34:31, “And yo the sheep, the sheep of My pesture are
men, and 1 an your God"; and NHum, 12:3, "How the nan MNoses
wag mook above all the mon that were upon the face of the
earth,” | _

Tho phrase [ceu > indieating perden, and (g, o
having to do with the tensus and the collecting of taxon 1s
clsvarly used by the preacher R. Jochenan to put the oensus
and tho esll to pay taxes under the putherity of & Divine
pardon >4 ‘

Shobbuot Shednlim An ancient times wes the dey on which
the poople were requonted to pay tho Temple tox (Shokel), e
sco in the frapmeont of the sermon something cntirely diffor-
ent 47 wo ronlize thot in the Nomnn Church the firgt Sunday

28, the first Sumdoy in Lent, normally coincided
with m@ﬂ%ﬂm 4daz. This Sunday 48 colled Iavoonyit (Pa.
01:15), fc rocited on that doy and on the londey thot folw
lows, faﬁme@ Ezok, 34111 is readmig\&teh Israel
is compared with flocks., Alsno Is. 2:12=5 i3 raad. These are

verses whioh direotly precede those quoted by R, Jochenan, |
| When we realize that the verses from Isaish are elso contained
in thoe lesson for the third Sunday of Advent, the sentonce

"¥an 4s lovered, man i3 humdled” invites a polemic explana~=
tion, The I, R. relates humiliction to Momes and Isrmel, ¥e
underotond the foregoing whon we examine the relationship of
the Smmapoague t6 the original Christion cormunity in its true
perspective, Thers would be much stronger proof if they
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would read Isaiah in the Roman Church, not in the Advent, but
the Quadragesima, The Catholio Church, however, changed the
liturgy in the 18th century, and it is possible that thias
seotion was alterad.35

In this same section of R.5., in the homily of R, Yona,
he begins with Ps, T:12, "God in a ilghteoua Judpge,” ¥eo ocn=
not consider it a coincidence that on the identical Sabbath
©f the :=colesimstical year in the Roman Cethollo Church, the
verse from Ts, 7 is sung as COommnunion on the very same day
ne the lesson takon from Xatt, 17:24-27 1s rend, and which re-
latos to the Temple taxes, Jesus found a fish and in it a
goldpioce which he gave for Tomple taxes, Ths pE AN

PR NNTY. R JEL;£EifEiéf1
It is no coincidence that the Gospel section dealing

with Temple taxes was read, while in the Symarogue the Paraha
Shekolin was elso rend, The Gospel lesson of the first weok
of Lent Invocavit has proserved to this day the socond meaning
of Shokxalis, This le further substontiated when we realize
that the [, was organized after The Gospel-pericopes were og=
tablished, It is therefore epologetic, P

Shabbat Shekallinm 1at Sunday of Quadragesima
Toranh: Bxod. 30:12=20 Sunday: Invagayit Ps. 91:15

Haftorah: Szeklol 34:1-32 ¢.7. Lesson: Monday there=
after szekiel 34:11-~16
N.T, Lessont Saturday of the 37
week, Yatt, 17 (tithes)

The Sadbbath of Zaghar could not be retained in the

Church since it deals with the curse invoked mgeinst Amalok,
The early Church objected to this, An obsolete lesson of
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Judeism, Bwodus 17:8-16 containing refevences to Amalek (Moses
vith Joshus, Asvon ond Hur on tho mountain) left ita Wraces
in the low Testament lesson (Maty. 17) in the story of Jesus
with Peter, James and John on the mountain, The Sabbeth is
called Zoghox, vhich is the firet word in the leasson, con*
cexning Amalek., Zhis is preserved in the Church where the
analogous Sunday is called Jaoniniscors (remember) after 1te
Introlt Po, 25:6, Another Poelm verse, Ps, 79:2, the Gradw
ual of tlﬁgﬁ?am lﬁi’aﬁi@ is quoted by the L.3. in its expo~

91#10!1-38
Sabbath Zachor Second Sunday of Quadro«=
gesina
Introit of Sundey Seninig~
gare |
Torah: Deut, 25:17-21 Ps. 25:6
(enrlier=-probably
X0l 3?3:..}"’16)
Haftorah: 1 sam, 15 Gradual of 5ab, before Sun,

Bmber day of Quadragesina)
Pg, quote (P.R.)
P8, 79:12 P8, 79:12 5
Hew Test, Matt, 17-°

On the eve of Zhabbat Iarah the Church olngs, as Come
munion, Pas, 12:8: "Thou will keep them 0 Loxd; Thou wilt pre=-
serve us from this generation forever," The F.R., comments
on the psalm for igpa (298) "R, Tenchume opened with Ps, 12:7
'The words of the Lord nve pure, os silver tried in & crucible
en the earth, refined seven times,'" ™

The proof that Shabbat Hachodesh oppears o2 & polemie
in the . B. stems from the fzct that on Tucsday of the fourth
woelkk of Lent tho Church uses for the offertory Ps. 40:7 "Snow
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rifice ond meal offering Thou host not delight in,” Tals
verse 48 used as o protost against bleady scorifices., & he
the Z. R., Shabbeb Chodgan (428) rolates a homily aboud this
very Ps, 40:6. "There is none to he compared to them.” The
B.R. (45B) refers %o Ps. 43:3, "Send Thy light and Thy vruth,
let thom leoed ms." R, Yohudeh begen his sermon: "The 1igab
vefors to Moses and truth refors to Aaron.” IThe same psalnm
is ugsed on Pession Sunday, both ia the Introld cnd the Gra~
dunl, On Pagsion Sunday, the Zpletle to Hebrews 0 18 read,
whore all bloody scerifices are abandoned, and in Hatt, 8:12,
"I am the Light of the world," ™!

The fact that these passages appear in the 2., R. on

Shoabkat Chodesh and for Famsion Sunday camunot b a coincidence,
Shadbat Pers (Heifex) Third Sunday of Quadrogesime
(Oouli)
Torah: Hum, 19:1=22 Qe T.: Wed, thersaftey
Haftorah Zzek, 36:10-32 Hpek, 36:23=30
Pa, Quotatlon
P.Re Pa, 12:8 Friday: lum, 2022~3

Priday bafoig Uommunie

The 2. B. on Passover (TOA) opens with "Seven poerfect
woeks shall it be,” Pa. 68:10 is quoted: "4 bounteous rain
d4det Thou pour down” ( ? (2 )9 J ? {0\ iz else used
with reference to Omer ( g <)s The preacher
dquotes Pao, 68:12 IN/Je /J: J/3/< end deduces from 1%
"God will glve HWN/J (with an ") "),

{(The Gelileans sllecedly often confused the /< end y )43

This very same g, 08 lg chonted in the Oatholie Church



ol o al ; reTyAEY. Y T . ». e ' T TR ™

i7
at Pentecost when in the Synagogue the Omer Yaw is reed. This
is o vory stranpe cccurvence, The 68th Peola malkos oensg,
both on Pentecost and on Passover. The Omer law does not
£ind its plece in Ps, 68, and yot the preacher in the . R.

~gpoeaky on Fasgover about the Iaw of gmer ond Ps, 68 in the

above quotetisn in comnection with ome another,’

In PR, {(107A) for Sheduot, Ezekiol’s Vision of the
Dyy Bones is reforved to. There are two special geotions
containing meny sermone with one frognent /3 '?’//:\ B ://c
reforring o L) e 'v‘)ﬁ: AD) God's cheriots are
nyriads,” (Fs, 68:18),

This little frogment ioc not commoectod with the harvest,
dbut the glving of the law, 2D/ /.4 N . Heverthelese,
this fragment i1s based on Ps, 68 (97B), sad ic recited in the
Introit in the Roman Churech on Pentecost,

The E. R. states that the Song of Habokuk is read
today in the Synngogue ON the second day of Shabuat (Hab,
3:1=19), The tradition is based on the Talmud "on the She-
buei there is Toreh, Iarsba Deut, 16:9-12, and Prophets,
sShlz Hakalmlk."

The . R. continuves with Torah lesson EZxod, 19:20-25
and the {,, Vislon of ZHzekiel 1, "Inasmuch as we celebrate
twe days we follow both practiseos bub in reverse order, The
flrst day we yead the opinion of others," ibo are these
others? They could be Juddo=-Christians,
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Habalkuk plays o big part in the Byzantine and Roman
Church, but there it has mo connection with Pentocost., That

could be the reason "h.y@ sliminated Habelmk on the second

dﬂy\i%
Shohunt (Pentecest) Pontecoat 26
Psalmﬁgn?gat.ton (PR) Pa, 668 (Introit of Pentecost)
Pa, $

The most conspicucus exemple io found in P.R. (L743)
“"farvon shall come” (Lov, 16:3). The preacher’s homily refers
to Po, 27:1, Rabbenan rofers o Ps, 27 in its connection to
tHe SBogbh Haghouo ond Yom Xinpur (1758). Yiaren chall conme”
refers Yo Rosh dashono, end Ps, 27 refers to Yon Klppur.

. "The Lord ia my light and ny salvation; viom shall T fear??

Theoreupon fabbanen coumpared verse by verse with Zhirat layan.
PP

In the Cathollic liturgy Fs. 27 is chanted oF Lent anég -~

the” Wwenaplentation of the Ponditential Perxied. Way dld the

preacher fesl inclined %o deal with Penitontiasl nmatters on

. {'.- t,-\:'\ eV

Yom Wippur?’T
“ermor interprets thie evidence in the foliowing way:

“he Teglkla makes the folldwing stotomont: “The sons
of aaron aled on ligan. Yhy do we read aboud their dsath
on Yom Xlppup? %o tesch us that the death of gha righteous
atonos in the same way 25 Yom Klpour atones,'

This passage which refers %o 2 pericope read in the
Christien Chuwch at the boglaning of the I’aas&on of Ghrist
has ex apologetic ohamcter o i'b. Venatianer's
thenis of tha shifting of the Jewlsh ordexr for apolo gatic

gosaa appears most plausible nare, The et that the
gler ‘.’1311 edopted & good wany tralts of Inm Byonuz is
wall known and confiyms our theory.

The Dmber Day in Septembor, on the other hend, shovws
in 4ts liturgy probably the last traces of & transpesition
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fron the Yom in gpite of the vadical chonge in the
Chrlstian cal ., Vo have alysedy mentioned the old
custom of celebrating the Birth of Christ on the Birthday
of the World, In Jn&aﬂ.ﬁm the lotter chifted from Ion

%o Roah Haghanp, but the older trodition was pore
petuated in outlylng Jewish commmities on Yom Zippur.
ihen the Church moved the Birthdey of Uhwist 1V also transe
ferrved 1ts acccmpanying lesmon, s¢ thet we now discern
two low Years of the Christian liturgieal ggar: the Sagter
Vigil and Baster, ond the Christuastlde, beth having pre=
soxved elements of the anclent Jewish Now Yoor,

An annlogous tranasporiation of references ney be ob=
gerved in Jewish anu:coon. In 4ts discussion of Yom Aippux,
ihe Peglgls quotes o great number of Eqahl verses Irem Po.
27, 811 of them alluding to Passover (Dagter), Iater, it
says rother meeikly, "The Rabbis wnderstand ‘i'.m 4 the Poalm
ip aignificont of Yop Xivour end Rosh Haghowvo." TYetb,

11;110111; eny oleor motivation, the Paglals compures Ps, 27
wi.'bh the Song of Moses (Zxed, 15) verse for vorse, This
ip read or chentsd in the Greek and gther Zostern Churches
durdng the Zestey Vigil, stressing the men'ti'&y with the
Jewish Pascover,4d :

Yon Klpoux f'!o Akl Fagt day lescon of the Church
fozmerliy 1 ’Lsh.;j.j Pirst Sun, of Quadiragesing

and Frl, afiter Agh Wed.
IS:’.‘..‘lt’?.:‘l 58:1-0n

Horming
2oraht Lev, 16 Bagter Vigil
ume20:7=11 v Jdonah
Haftorah Is.07:14~ :-':J.._}._._ 1
583114
Aftornoon
Torah: Lev,18:1-30 s, 27 (CGradual of Friday
{;‘gouay} after Agh ¥edneaday)
v 326=32
i (FosmrlyJ <
Haftorahs sghbatum auatuer Ssnporum
Deut.ﬁ f&"'i’ 7/ Sopteniia
Gen, 121 - ‘f"“"‘“‘“ Tov, 23:26~32 50

TR tZt o ﬂ%rﬂz;-b P:;zl )

fhe .3, veferz %o Ps, 47:6 on the sccond dey of Rash
Beghono, 2. J'chayabm opans with Ps, 89¢16. These tws Psalus
are chanted in the Uatholic liturgy. 2x, 47 1l chonted on
Sundey of Christ, and Ps, 89 on Ohristmas itself in tha Oc=




tave of Chrvistuas and on the first of Javuary.

: What ¢an wo egnalude? She fipst Chrisdlan commmnity
colobrated e bivth of Ohrict on the Jewlsh New Year, The
trepofor to Dscenmbar 25%h did not ocour uniil tha £ifth con~
tury. Foalms moat charoctoristiec of 3Zash loahona ¢

odbed, BDosh Hadhoas is traditionally considored the Birih-

s o ‘5
day of the Woxid,
dogh faghene (1 Zishad) Varlous Imys
Pires day Dec, 28
g:almhdii‘. ‘. (..j 1"(.1 lj!??.". 3‘9
HafSoreh: I Som, 1 Gen, 21(in Brov.)
Socond day Baster Vigil
Torah: Gem, 22 (todey) Gen, 22
Haftorah: Jer,3? ) sunday after Christmes
Psoln Quotations (PR):
Ph. ‘1?- ] -]P '?f i i-l ?ML-\
and 89:16 (formexrly) Jmmry ia% (Cireumeision)
P, 89 {(O0fferiory of thixd
Hoos)

rapsover, Flrst day (15 Nigen) Bogier Lve {once the night

Torent 0xod,12:21-51 (twico befpgre 15 Fisan) _
algo on Sabbath before) 014 Iﬁ.st.amﬂnt Sxed, 12:1=11
dnftorah: dJoshua 5 {(today) (21ls0 on Good “ridav}
Raek, 37 (*‘omprlyl Ezek, 3";:1-1--.-

Passover, Savenll day doly .;u-ismw

Torah: Pxed,13:17-15:28 E:zmd. 14: 2841513

Haftorah: II Sam, 22 Fae 35:97
Ppeln Quotatien {(PR) (a1 rértroﬂ. of ¥Falm Sun=

Pa, 35:17 day)}+

Venetianer emphasizes the fact that the ‘:at:tn toxt of
the Pgolms in the Catholic traditicn 4o not esed upon the
Walgate, but upon the considerably older Yatvs Iinla., A1l
the pselme whic: we have compaved heve vefor Lo the old tra-
dition going ook o the socond century,2”

Warner makos thils comment on fenetﬂ.amr's atudy: "One
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wey not elways agree with Venetiener's conclusion thet many
of the Prophetic lessons in the Synagogue were selected as
polemics and apologetics against the Church's hostile inter=
pretation of the Torah portion of the Synegogue, bult in many
cases facts speak for themselves, whatover the ceuses might
1,7 2%

Venetlaner draws his conclusions from & comparisen be=
tween the petlms citted in tho R.R. and those recited in the
Roman Catholic Church on specific oceasions, Mann arrives
at his conclusions with regard to the polemics intrinsic in
the pealnm legsons by use of the Midraahim A, B. Be.s 2nd
Yal., and the textual materiel In cach that lends support to
the peolenles of the pealm pericones,

IV, DR, WERNER'S INVaSTIGATION
OF PSALMODY IN THE CHURCH
AND SYNAGOGUE.

Before preceeding dirveotly te Werner's investigation
of the pselm reeding in the Elrist Hatorah, it might bve well
to discuss some aspechs of the devalopment of the pselm read=-
ings in the Ootholic Chuvch, oo deseribed in $he Sacred Bridge.

0f all the elemeptc common to Jowish and Christien
Iiturgy, the oldest ic the Seriptural reading, The eariy
Christian Chureh foliowed s Jewlsh practise by inshituting
weeldy (in some Churches deily) Soriptural Lennons,”

The oldest elewent in the Christian liturgy wes the
doriptural lesgon and its frawework of psalmody, Tertullian
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gives us the oldest teatimony about psalnedy

tion with thoe loesson, The

tury) indleate on

of the leooont (Domeone older

he hymng of David and
6
of the verge,"”

Lronm

the

Hhe Bible were alzsod

already well=ostabllshed owrdcy "Aften

his indicates €

and ite connec~
Apostolic Constitutions (A4th con-
onch
wn the cantor) &b
people
Lour roadingo

P i T wlr 8 -
Chplatian

Uhurech, In the Christion Liturpgy up Yo the 4th centuxy psale~
fiody played an outztanding part, Its relaticnghins o the
Synogogue poaltory is bagle, Tor ezample, bBoefore the lass on
Sunday, during loting, Pealm 92, the Sabbath Poola, wm

chonted, »eflocting its

.
oy
[

dm-tr S? 11 Paltarvrlme dal
27 Tho following tablo

MmN o
AsTopalo ke

[
prs
>
Q
=

10ws thege nenlns o boe an in-

R $ha sssands sl il 4
uf ag well ag tho VIRIZ'CIR WoYrn 1].»_-'

sgeikxdays

tegral poart of tho Synagosue
gorvice,
synegosue

Horning and evening

sabbath

.orninr worvioe
Pon,3hs ﬂi}, 19, o1
)ﬂ- 933 95

Chuych
(bumw' the great schisn)
{ 8, dﬁ:"ﬂ‘lyw\’ ote,
~u._.iO(;“ 141:13 G353 463 T1;
23

3 na: 013 134; 4,

sunday

I-;}_-.zclmristio Sorviee

Yap,34; 923 033 053
133: 1.,,.; 1'_100'
635 148=50,9%

In the Mags the flret poclmedy botwoen the losoono is

ezlled the Gradusl.

The torn refors to the nlaee from which
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tha conter obtood while ohonsing the pealms, IThe word ambo
vefors o the stope in frons of the clor and derives fronm
the Groel apabonedn, o nount the steldrs, This ritual . goos

[

back as foxr ag the 4th centmrjﬁ The gmbo corresponds

the bhivo in the Synagogune, and the Ohureh fashionad tho Gre=
dual afier the tomplo practisc, whon Levites would chant the

r 5 T4 o4 » e T4 7
peslns vhilo stonding on the steps of the sanoinary, Lae

o Y’ 3 2wy 1. ol a3
faos thot the Hediavel Church mos acqueinted with the Jowish
oricin of the gmbe in substontlated by Analarius,

The lector and ocantor asconding to
concerning which 4% ie writton in the Boo:
the uo*‘”"f"g atood upon o wooden otelr whlch he had nnde
ta deliver ale wdc"' s (Nohemiah S:&=5), And shortly

ey ely e % \
s ho stoof out over tho -}';'L. A

ox uO g 7
The Gradunl, then, consictod of tho oyelic Toading

fron the peslms, Heading of soripturs, and chanting of the

poalus wore not the only Jewish practis

LA Dy e o ' - & - v R e e o F
inz. Toxte, chont, and dotells eof poalmody woere steoped in

&

Jowich trodition. | gr. Duchome writes, in his Opigin of

Shxdzlian. Loxahdp:

hava plready peinted out that the pracitise of chant~
:1:;5_' >,ul:1t: botweer the legtions of "xw 329..,.-, is as old as
these lecdlone thomselves, and ¢hat both zo back in di-
raet 1ine %o the relizicus _mf*“"‘!"o" of the Jowiash Syna~
gegue, In tho Chrlatian ‘i..‘).tm‘{,‘,af. theao ponlng eenstlinte
ihe noot anclent ond noot solerm reprosoniation of David-
4 Pooltor, <o must take core not to put them on the pgane
footing ag other chants, Intreitl, Oi‘fa::tor", and Communiion,
Walch were intreduced lotey, and thon merely to ocoupy ate
*%an lon durdng the long caramo:n The Gradual eand ginilax

i'.n naéd on intrinsic value, ﬂ.nd during the vinme in

;ﬁﬁ.on shey were pung whore wag nothing eles golng on,®

She Church Fathors were fully sware the poolmedy wee
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a synagogalllegacy. Pope Damasus, Pope Celestine, St. Augus~
tine, St. Jerome and meny others spoke of the "Davidic gongs
.and their melodies,” which the Church had saved and preserved.62
St. Jerome, the great translator of the Blble, mede hils con™
tamporﬁry St, Pauls aware of the psa1m3.63 Ag added evidence,
there are the polemics against the gnostics and Merclonites
because they refused to chant the Davidic psalms.6# The monk
Diocdore of Tarsus defended the Church's imitation of Jewish
prayers and songﬂ.GSThe rebbis were elso aware of this inter-
relation, Manuello ha-Romi, a learned post of the 13th cen-~
tury, made ‘this caustic remark: "What says ouxr music to the
Christlans? 'Stolen, yea stolen was I from the lend of the
Hebrews.'" (Gen. 40:15)66

At the beginning, in the early Church, only one singer
chanted the pealmody, later two ox three psalmists chanted
ther, The eexrly Synagogue deslignated only one precentor, but
ln the Zréd and 4th centurles, two men had to stend by the can~
tor._ "The cantor must not chant the liturgy unless two men
stend by him," This was to insure that the prayer responses

were sald, or to correct the raader.67

These then are some of the sources indicating that Hhe o
cjoﬁb Or‘psalmgtzzlompaqying these ecck¥Shstical lessons were the agrli*
est and most common element in all of Christlen liturgy.
Jerner concludes: "It might be orudent to suspend Judg-

ment on this particular quastion.“ﬁs However, after The Sacred
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Bridge hed gone to press, ‘crner 1aérned that there was a
strong indication of the synagogal origin of the Gradusl.
In & footnote that wos added in The Sacgred Bridee after 1t
hed gone to press, Dr, Werner stoted: "The late Dr. Jacob
Hann hos demonstroted boeyond any possible doubt that tho
enclent synagogue Inew of a changing psalm lesson side by
glde with the Lesson of the Lew oand of the Prophets, This
Lropriun Pealmorvm would constitute the basis for the Ohris=

tion Gradeal, which changes wlth the lesson and 3ccliagticel

senaon."sg
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HOTES CHAPIER I

1zpic Werner, (flew York: Columbia

University Press, 1959), pp. 130-131,

2Jac0b Mann, Ihe B » :
Q1d Synpgogue, Vol. I (Cincinnati, Ohio: Unlon
Hebrew Congregations, 1940),

31nid., Prolegomena, D. 15.

aLudwig Venetioner, "Ursprung und Bedeutung der Pro=

ppeten~Lektionen," Z :
Gegelachaft, Vol, 63 (Leipsig, 1909, 1at Heft.)

RCOSH § O
cf Amorican

Svermor, ap.odd, p. 549, n. 118,

Srav sald: "They learnt thiz only for the time of the
Beth Hamidrash, but wo may read (them) whon it is not tho time
of the Beth Hamidrash, But Samuel naid: 'VWe moy not read them
(on the Sabbath) even when it is not the time of the Beth ia=
nidrach,' But that 1s not so, for lichardea was Samuel's towm,
and in Hehardes they closod the proscribed lesson {(of the Pen=
teteuch) with (o reading from) the Heglographa at lNincha on
the Sabbath? *Rather if stated, it was stated: Rab sald: 'They
learnt this only in the place of the Both Hemidrash, but we
may road (them) elsewhere than in the Beth Hemidrash, lhile
Samuel said: 'Whether in the place of the Beth Hamldrash or
elsevhere, at the time of the Beth Hamidrash we may not read
(them), iAnd Samuel is consistent with his view, for in lehar-
dea they closcd the prescoribed lesson (of the Penteteuch) with
(2 reading) from the Heglographa, R. Ashi said: 'In Truth, 1t
ic as we ?ust gtated, Samuel's (ruling) according to R, Neho-
migh, Yor it was tought: 'Though they (the sagoa said Holy
Writings may not be read, yet they may be studled, and lectures
thereon given, If one needs a verse he may bring 2 seroll and
see (1t) therein, R, lehomiah said: 'iWhy did they rule Holy
Writings may not be read? So that people may say, if Holy
iritings may not be read, how much more so sccular documents,'"

Shabhol 1162,

Trashi commenting on the phrase: :0’9/./).9‘3 )an R0 |'pod

saye: % 3 ‘
a]y]] £ 1163, LA/ 25N 76”& QNN PR (1_')? Flgéq 119 v

Srbm Tov Zunsz,

dde Goitasdlenstlichen Yorirager dexr
?mmmmmmum:.g (Trens, and Ed, by Hanoch Albeck)
Jerusalen: losad Blallk, 1892), p. 4.

%enn, op.olt. Pe 15,

4
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”Mann. ap.2i%. CGen, Sedexr s, p. 5T.

129ne Midr. Tonchums io in three collections: two of
them are extont, the third is lkmown through citotionos only.
The most encient of these, Janchups 4, is appavently older
$han the B.R., which quotes 1%, The Halaehik scctions guoted
therein are from the ighna, and Blrailfa. ZThe R.B. quotes
from 1%t. The second XZanchuma, Tanchume B (Yolondenu~
is olso under the namé of Jonghuma. Buber nmakes no distine-
tion between Yolandenu and Topchums. £ great part of the third
Zanchuma (C), is takon from Part II of the Yglomdonu. The Zan~
chupa A ip referred %o in Zanchuma B and ¢, in the Yalkul, and
in the writings of tho old robbinic suthorities. Zonchums. C
quotes mony poasseges from Igneohuma A and B, Its homilies on
Genesis aye originel, slthough they contain revised passages
fror Ionchuma A as woll as Yglamdenu, Zanchuma C contains much
of the matorial of the lost Xelamdenn. Jacod Zallel Iauter+
bach, 5 (How Yorkz and London: Funk and
Wagnell's Company, 1905), Vol., XII, pp. 45-6,

: "The Yelamdenu homilles so Ifrequently assumed by ccho=
lars %o have beon o late imnovation, often {turn out upon close
exanination to be based on Halftorot older thoan those indicated
by Yannal (Kerobot of Yannnl), who reflectod the Pal, Hinhag
of his tinme and by the compilers of the Genizah lists who nay
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erap p. L]
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R, Abba requested: "Is there anyone who would enquire
of the Judeans who are exact in their langusge whether we
learned M'ebrin (/c ) or M'abrin (J ), and whether we learned
akuzo (/<) or akuzo (/) for they would know (the correct
spelling). When they were asked, they replied: "Some author=
ities learned M'abrin (/<) while others learned M'abrin (J7).
Some learned akuzo (/c), and others akuzo (J7).

The Judeans were exact in their language, For instance
? A Judean once announced that he had a cloak to sell. ‘'What,'
he wes asked, 'is the colour of your cloak?' 'Like that of
beet on the ground,' he replied,

The Callleans were not exact in their language 'For in-
stance? A certain Galilean went about inquiring, "Who has an
emar (J°)%2' 'Foolish Galilean,' they said to him, 'do you mean
an "ags" for riding, or a"lamb" for killing?' (Exud 53B)
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CHAPTER I1I

AN ANALYSIS OF THE MIDRASHIM:
AGGADAT B'RESHIT,
RYRESHIT RABBA,

AED
PESIKTA RABBATI,

Thils chaptor will be devoted to an analysis of the
three primary sources used to support Namn's theory concern=
ing the chenging poselm lectionery, and Venetlenor's hypotho=
sis that the homiletic use of psalme had an apologetic funoc~
tion: the A, B. and 3. 3., both of vwhich were used by HNann %o
support his theory, and the 2, R., which gerved as a basis

for Venetianer's investigation.

I, THS AGGADAT B'RESHIT

The 4. B. is arranged according to a tripart division,
with a first chapter devoted to Torah (= X.), followed by o
chapter hoaded Neviim (= }.), followed by & third headed XK,
From the chapters that belong to cach Farspha, each first
chapter is tied to verses from the Bopk of B'reshii; ell of
the second chapter to verses from li,, and all of chapter three
to verses in X,

The toxt which will be utilized for our cnalysis is
the Buber edition of the 4. B. (Krakow, 1903), edited accord=
ing %o a manuseript first brought to light by R, Menachem Len-
zano in 1603, Ienzano published this manusoript in his beook
Bh'tay Yadot (Venice, 1618), It 1s still not known whether
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Ienzano had eny older manugeripts of the A, B. in his posses=
sion. By chance, however, Buber found another manuscript of
that text in the Oxford collection under the title Sedexr
Eliyehu Eabba, which he identified as the A, B.'

While a number of editions were published previous to
Buber's, he was the first who critically edited the manuseript,
using the original in the gh'iey Yadot, and the Vilna edition
(1802)., Apart from these, & copy was made for Buber by Yits-
chok Lizt from the Oxford Collection. As a result, it was
now possible for Buber to introduce into his edition Chapter
42, vhich was missing in all previous texts,?

There is & total of 83 homiiies in the 04 chapters of
the A. B., since Chapters 82 and 83 form one chapter, Since
the Midr. falls into & threefold division of I., H., and K.,
and there are 28 chapters under the heading of I., the total
number of chapters should be 84, One chapter was apparently
dropped from the book., Chapter 41 is designated J., followed
by Chapter 42, I, The chapter headed K. was omitted, or is
lost., Buber filled in this void according to the manusecript.
Chapter 42, 1., is now Chapter 43, L. ZEach succeeding chapter
is designated by one higher number, reaching a total of 84
chapters. The last of these is designated K., but has as its
verse Isaiah 84:12, A chapter of K., was apparently lost,>

The compiler arranged the homilies according to the in=-
oipits of the Sm. only seven times. Ohapter 19 includes Yayara
18:1; Chapter 33 includes Zoldoth 25:19; Chapter 45 (47) is
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really m 28; Chapter 54, which is really 58, contelns
Yayaghay 37:1; Chspter 66, which is reslly 57, contalas
Hikets 46:13 Chapter 75, which is really 76, coantolins Jaylg=
gash 44:18, TFourteen of the homilies are based on the begline
ning of the Rarxashived.

In Chapter 1, the vorse:

(D =/)p gred « H#&D D) ‘D Y2/
was not placed at the beglmning of the 3., nor doos the Jpa-
chuss (Ten,) assign this verae o the beginning of the chap=
$er, The same 18 true of other verses, Some verses with which
the . doos not ordinarily begin are clted at the beglmning
of the chapters, =nd others with which the §. ordinarily be~
glus, are nob olted at the beginning of the chapter.?

In the 4, 3. the homilies to many fp. ero nmissing., It
is possible that the compilor did zot £ind homiliss to 21l of
the fm. oo arvenged in the older oxder--homilies thet had long
since heon Lorgotten,®

Bagh chapier opens with s soriptural verse, and is then
follewed by the rubric L) y20 L/ 25. Afterwards
meny /<¥ ore introduced, which signify the introduction of
aasthor homlly on a soriptural verse,

The osoumption that the Prophetic soctions in the A. B.
are &, to rospective §m. is supported in part by the liat
of gedarim laflarak published by Buchler in e manuscript
source in the Jowlsh Ouarterly Reviaw., In Buchler's list, as
in the 4. B., the Sm. Genesis 15:1, 2011, 27:28, 28:10, 30:11



34

and 30:22, have assigned to them respectively the Hi, Isalah
1:1, II Samuel 21, Micoh 5:6, Hosea 12:13, I Samuel 11, Obe=
diah 1:50.7

Oortein psalms exvounded in A, B. are Juztaposed to
more than one 8, Pselm 18 ocours twlce, Psalm 27:15 and
80:6 three times, Psalu 17 occurs twlce, and Psalm 71 seven
times,

As to the form of the A. 3., Buver feels that the com-
piler had chosen this new and different errvangement in order
to expound ., and afterwards, I before Mincha, and from
Minche on, his expositions were from K., because untll the
time of Mincha 1t was prohibited to wvead from E.8

Despite the claim of scholars that the Hldxr. was very
ancient, Buber asseverates that no one Ilmew of the book before
Lenzano, 2R, Avraham, in his Vilne edition of the 4, B, (1802)
wrote on the title page of the book, "It is ilkely that the
Topns Rav compiled it," Thereafiter the pudblishers continued

to _print the very same inscription on the title page,
/}P /PN (R? /e IUD /RN AN'L/cIR N FJc/c erIN
o oS 5N D! (rcrne

At the end of the Vilna edition, the following appears:

DRAN PUCIND PILIIPAIN ‘N A& [ D320 LIcl

R/ PIE IN> "/D2) AdXNe D/edf /S €IPN
J/NDEICR Jeasc RI ol (R~ 32D /"nawjaa
FPN/c &R/ 9/)/(/".?3 é)iL/ l)_//p A ‘AP

296 2R QAN O a')/cDJJ/(;)/C7J;ﬁ)ﬁ /CFZ

‘D Yusc
There is no proof at all that Rav ever knew of the A.B.

As Buber points out, "Even Af Rav had & gefex Lzadda, why
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should we suppose that this weg the one," He brings foxrth
evidence showing that Rev could not have authored the Kidr.10

Rabbi Aryeh Lelb Gordon believes thet the author of
thﬁ 4., Be was the Tannge R, Hoir, beccuse meny of the séyings :
found in it scem Yo be parallel to thoose of R, Holr. Buber
raejecis thls clain es having no foundatlon, Zhere are, in
fact, many sayings in the A, 3. that are pareilel to the say«
ings of the Chochamin, Tanpalm, end Aworclm, He feels 1t is
possible that the compller drew upon the sayings of R, Helr
without mentioning his name, as may be pointed out in other
ﬁatanoas.” Nor is there any basis Uo the claim that Raghl
knew of the A, B., becouse ol the late date of its composition,
Host of the MHidrashic quotations used by Rashi were, in faci,
taken from the Hide. Zap.'?

' ‘$he San. published by R, Bzre H'Fano in nantuﬂa (1603),
conteins many additions. In Buber's opinion, R, Zzra ¥N'Tano
took mony Seotions from tho 4. B. ond edded them to his edie
fio_n ﬁ:f" the i‘an..13 Bubexr makes the same observation concerm=~
- ing the appearance Io‘f sectlons of the 4, B. in R, Avrahan
Gedalia's edition of the Yalhkub Shimoni { ) in which appear
sectlone of the lalmnd end Midp. thet were not conteined in
the orlgimal work, Inecluded in Avrahan Gedalis's oditlon is
a2 complete chapter borrowed from the A, 3. according to Sh'tay
Yado®. "It 1s not to be assumed,” writes Buber, "that the
original author of the Yallui saw the i, B. and incorporated

1t 4n the Yaliup,"'4
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Buber maintains that the A. B. 1o tho work of 2 latler
compiler, who collocted sayings end bomlliies Irom nany differ~
ent sources and incorporated them in the Hidr. Almost the en=

tire Yook geams to be talten Irom the eully m,15 Tac compller

was familier with the Peglizto D'Raw Kahsna, ' she 2. 2.,17
Sefox Mekilia Ylaro .‘8 end i i

Hogenill. 19

Yonn clites numercus aimilarities hetween A, B, and

Sxodus Rabbe.

Here we begin %o notlce in Exodus Rabba the same fea=
ture az in A, B, to Genesis which contained a chapter
headed Iebiim to cech regpective Sedrya, in addition %o
such listed ag Torsh snd Ketubim respectively. Here, e.g.,
the first pexrt of Exodus Rabba, Chapt, 19 would constitute
guch a chapter called Torah, whereas 8 4 would be parallel
to the one called Nebiim, Ihis intoresting feature common
elso to other sections of Ex, Rabba, will be traced fur-
thexr on point by point in the course of the investigation
of the Seddarim and their respective homilies to Exodus,20

Mann mekes referénce to both Ithesa Hidrazhin in snother
gtatenent:

Because (Aggadat B'reshit) has been preserved only to
Gariesis 1t is styled A8/27 o 9¢/c However, we may safe-
ly assume that there existed similar points, with their
threefold head gsections (headed Torsh, Neblin and Xetu=
bim respectively) to each Sedra, to the remainder of the
Penteteuch, s agounption is borne out by the faoct that
several chapters in Exodus Rabba contains, upon close -
ination, feetures ginmiler Lo those of Agpgadat B'reshit.

S0 close ars ths similarities between 4, L. and Exodus
Babba, that Mann concludes:

Such illustratlons frequentliy ocour in A % B'voshit
(as hae been pointed out several times above) which fact
-further strengthens the impression that certain parts of



37

Bzodus Rabba are modelled afbor the structure of the formeor
Midrash,22

Zunz ascribes Exodns Rabba to about the eleventh cen~-

tuxry,

Although immediately following B'reshit Rabbe in the
collection of the Rabhet, 1% 13 separated from the latier
by' 500 yearrﬂog

Zunz, in his book Al_Hed'xashat (Rie Gottesdiengtlichen

mmu&mmmmnh#mmm), makes only brief

mention of the A. B., stoting: "In additlon to ‘the B'reshit
Rabba, there is one moro midrash on B'reshit entitled Aggadat
B'reshit, which is apparently lator than Vay'chi Rabba. n2h
Buber challenged Zunz's ptatement, and is at a loss as to why
he should have juxiaposed the two Hidrashim.2d
How this polnt, namely, this difference of opinlon re—v
garding Y. R. and 4. B., chould be of some consequence in
helping us to conjecture the date of compilation of the A, B.
According Yo Maun, Sxodus Rabha is atyled after A. B. Accord-
ing to Zunz, it was compiled in the eleventh century, The A, B.
cannot bo later then that, In all likelihood it was eariier,
gince so much of the material contained in Exodug Babbs is of
much c¢arlier origin,
The ¥V, R. 1s referred to by Nathan in his Arpk (SV, -
Bcﬂﬂﬂ’r) )25 and in several other passages, &s ﬁall.aa -
Raghl in his Commentaries on Genesis 46:26, Exodus 32:15, Lé'v;
19324, eto, According to Zwnz, Hai Geon®! and Nisein®® mmew
and made use of this Midp. Zunz therefore dates it origin .
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‘3o the middle of the seventh century.2?

According to the ovidence cited above, the 4. B. could
nos have beon compiled ilater than the eleventh ceatury, and
most iikaly was coapleted before the seventh conituly. Cer-
tain secblons contained thoreln :ira doubtless of an oven:
earliar pariod,

; Fugrthormore, Grack wowds (for which tha compller could
have substitubted the Hebrew sgulvalent) were used in the 4, B.
which were not found in sarlier dmmﬂhj.m?’g

The fact that there 1s o Lregquent rosort To (Greok ‘terms
may give us a further indication of the age and prowvanse of
the 4, J. To begin with: Crsel oaaéad %o be a vormacular
language after the eighth century in the Heax Dast, with the
exception of Wesbern Lgypt. During the seveath century,
Greelk was abtlll a wvornscular languege In Bysentine (where it
vempined o 1453) in parts of Asia Minor, Pelestine, Syria,
end Yestern Bgypt.d! Ue have examined the Greek texms found
in this @dx. (They arc appended o this poper). Nome of
then 1s later than the Justinian or Byzantine Empive, The
result of this Investigation agaln narrows the time interval
during which the 4. B. was redacted,

II, THS B'RESHIT RABBA

The B, B., 8lso known as B. R. Q'Rabbi Oshaysh, or the
Blraita d'Rabbl Osheyah, 1s attribduted to Oshayeh, an Amora,
who iiveg in the third ceantury, In its original form, the



39
B. R. was an older, smaller essay, ascribed to R, Oshayah

because the first proem begins with his name,>?

The Midr. is an exegesls on B'reshit following the
biblical text verse by verse, and often word for word, ex-
cept for genmealogical passages. There has been no similar
halachic haggada to Genesis because in the compositions of
the Tannaitic Midrashim, vis. Mekilta, Sifrs and Sifra, the
colleotioﬁ df halachic comments was probably the chief object,
dnd .Genesls contains only a small portion of halachic matter.
It 1ékdist1nct in 1ts composition from the other purely hagad-
dic Midraghim on the Penteteuch, which do not comment on the
text consecutively.33 Frequently, foreign words appeer, which
occur for the most part in the Greek, and are preserved in no
other Jewlsh literature, Sometimes the author of an indivi-
dual hagadda is mentioned, often not, Parables are woven
into the simple explanation of the words and sentences, such
as were customary in public discourses.34 There are numerous
references to contemporary gnostic speculation with the purpose
of refuting £he heretics.”® The B. R. gives us a great deal
of insight into contemporary events and people. A few
halachlc references from Mighne and cther Talmudic sources are
to be found in the Midr. It is written in rich language, and
conteins many beautiful parables,35 : |

The B, R. 1s divided into narahhixnt, Proems head
each sectlon, vwhich distingulshes the book from tue oﬁher

Tannaitic midrashim, the MAkilte, Sifre, end Sifra., Eech
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section or chapter is headed by the first verse teken from the
seriptursl paséage to be explained, and is introduced by pre=
fatory.remarks, which vary in form and extent, In some, only
the soriptural text is given in the introduction, its appli~-
cation.to the verse under consideration being self-evident,

or left to be ﬁbrked out, These prefatory remarks start from
a verse taken from another biblical passage, generzally from
the Heglographa. By various explanations of these passages,
the preacher moves through the exposition to the verse in

Genesis heading the parasha.ol
The original work on these passages consisted in group-

ing a number of sontences and expositions into a coordinate
whole, always arranged so that the last verse forﬁa-the ex~
positlion ilo the parasha. The paraghlyot of the B. R. are
ehafacterized by these introductions, and heve no formal end=~
. ing, though some of them show & transition to the biblical
.péssage that 1s found in the ensuing na:aah&.38 Most of the
passages are anonymeus, and may ve ascribed, at least in
part, %o the author of the B, R. The oldest sections of the
Midr. can be substantiated as Tannaitic., These sections con=-
tain more than fifty controversies between R. Oshayah and R,
‘Nehemieh, which bespeak their antiquity., It is difficult,
-nevertheless, tb ascertain ;how much of the present Hidr., has
original material in 1t,39
The euthor of Halacho® Cedolob, R. Yehudai Geon, in=
ocluded the B, R. among the Tannaitic midraghim w, s:.m _
and §ifra’0 Hagaddic material was continually added, even
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from the %ime of the Amsruin, wwelling the work te its precont
stoo.

The parashives sre numericslly conctouctod in deth the
manuseripts end editions, tho Sotel munber varyring from 97
to 101, loet of the mennseriphs ogrec on the cound of 96
cheptors up ¢ the emposlition of CGenesis "eaff :828, Tho best of
thege, as wall 2o the Jrak and Yok, differ only in & few
sactions f!‘rom the divialona of choptears in the cditionn, The
divislon dy chapters or guctions, therefore nmoy he consldered
t0 be mich older then hoo been cosumed,i? '
| The division followad in the paxashiyet of :the Z. R.
was evidaatly the meme aa the Bible %ext, as fixed at the
tine of tho compllation of the I, 4. i*:.-s-élx’, 13 neecordence
with the "epen" w/Nrhdend the "closad"W/ 4 /v o varagrephs of
Genests, 4

Thore is ovidsnce of o rolation %o the Spn. »f the Paleg=
tinian 2, 0,, and pareful study of these may revecl an
arrangomont of the Sm, horvotofors known from old lactlonaries,
There are paxsabiysi,, rarticularly in the baglnning of the
Hidr,, iv which only a few verses are oxpounded at o time, 4

As & result of the loose composition of the hagaddie
oxegasia, 1t was a simple matter to insert & number of “"ramh=
ling comments" to each verse, or even part of the verse, 5:
to add hagaddic passages relati.ng in soms way or another to
the soriptural text, This pwocess oot_rblnuad from the time
of the boglnning of the jldr. on.?S '
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The date of the redectlon of the B. R. is difficult %o
_ascertain accurately, but 1t 1s probably not much later than

- the Jerugalem Talmud. According to Zunz, it was compiled and

- and edlted in the sixzth century. 46 yore recently 1t was esti-

mated to have been redscted in the seventh century, possibly
in the latter half of the eighth.47 but this view 1s unten-
able, since, as we have mentioned, R. Yehudal included 1t in
his Halaghot G'dolo®.

, Even after its redaction, meny new interpretations

were added, Additional psalms were inserted, beginning with
rarasha Veyishlach, which contains lengthy passeges character=
istic of a later hagadda.’®

From an examination of the Rarsshilyot Yaylggash and
Yey'chk, it becomes evident that the editing of the 3. R. was

not completed, The pericope B'reshit in itself constitutes
more than one~fourth of the entire work, and contalins 29 pars-
ahjxni, showing a disproportion between that part of the Midr.
devoted to 8. B'reshit, and the remainder of the work, Sever-.
&l of these parashiyot deel with only a few verses, and in
some instances with only a single seriptural verse, These
sections mey have been taken from a larger hagaddic work on
Genesis that remained incomplete, and from which the B, R.
may have derived its name, It 1ls possible, hovever, that the
title B. B. was used to distinguish the Midr. from the shorter
and older one attributed to R, Oshayah,*d

The opinion that the Mldr. was called Rabba because of

the inoipit "R, Oshayah Rabba began," and that the "Rabba'
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originally belonged to the neme of the Amore, is untenable
because in the best manuseripts the name R, Oshayah eppears
without the subsequent "Rabba' in the preface, 0

The nome "Rabba" was later applled to the Midrashim
on the rvemeinder of the Penteteuch. This collection was then
called Midr. Babhe, or lMidr. of ihe Babbot, to whlch the Hld-
rasbin used in the Synagogue were odded: Canticles, Ruilh,
Bsther, Lanentetlons, and Beclesiastes, !

The exposition to the entire Chapter 48 of CGenesls 1s
missing in sll menuseripis, save ona._52 The dlvision of the
4. L. vas also used by the compilexr of the Zpu. In all nanu=~
seripts the expositlon of Chapiter 49 (Jacob's Blessing) ap=~
pears in the younger recention, which in pert is derived from
the Tan, homilies. This recentlon alone is cited in the Aruk
and mm.?’?’a*ne B. R., therefore, is o combination of running
comnentary with that of the homily complete in itself as in
the Zan. and Pesikia homilies,5%

IIX, THE PESIKTA RABBATI

The 2. R+ is a collection of homilies on the Fenta=-
teuch and Prophetic Lessons for speclal Sabbaths, and for
Pestivels end Holy Days. The Midr. was probably designated
Rabbetd in order to distingulsh 1t from the earlier Pasikta,5S

There are 48 chapters in the R. . vwhich are not desig=
nated by numbers. The firet section belongs to Ragh Chodegh;

Sections 2 %o 8 belong %o Chanukah; Section 9 belongs to
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Chanukah and to .nr'-‘@&n? &;:3 ; Sections 10 to 15 belong
to the four speclal Sabbaths; Sectlons 16 through 19 are paral=
lel to Sectlons 14 through 17. Sections 20 through 25 belong
to Shavuot, Section 26 1s to be Joined to Section 19.56

. The H. pericopes begin with Section 27. Sections 27

and 28 belong to the Hi. that are expounded in the Retichiol
(Pek.) 20 and 32; Seotimns 29 and 30 are connected to the Hi.
of Tisha B'Av; Sections 31 through 34 are Joined to Rel. 23
through 26; Sections 35 and 36 are joined to Pef. 27. Sec~
tions 37 and 38 are Joined to the two last paragraphs., Sec=
tions 39 through 44 testify to Rosh Hashono. Section 35 is
devoted to the Sabbath after Rosh Hashono. Section 46 is de-
voted to Yom EKippur, and to the Ten Days of Penitence, Sec~
tion 47 testifies to the same, and to Izom Gedaliah, and

Section 48 to Yom Kippur.
The P. R. is compiled, then, according to the annual

cycle, with its sections arranged and joined to one another
according to the subjects of the holidays and special Sab-
baths. Sections 2 through 9 are Jolned to Petichia 9; Sections
10 through 38 are connected with RPet. 10 to 29, and Sections
39 through 48, with which the B, R. concludes, are connected
to Pet. 1 through 4,58

Both the B. R. and the older Pggsikia have five entire
2iskot in common: No. 15, Haghodesh; No. 16, Korbani Lachmi;
No. 17, Yay'chi B'achatzi; No. 18 Qmer; No. 32, Aniya So'arah;
and the larger part of No. 14, Rarah. Otherwlse these Midra-
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shinm are quite different in style and content.29
It 1s apparent that the Rabbatl has another point of
origin than the Pesikta. Instead of Rosh Hashono, it opens
with Bosh Chodesh. Because Rosh Chodesh comes before Chanu~
kah, 1t thersfore belongs to one of the two months of Klslav

or Cheshvan. Rosh Chodesh Chegshvan comes one week after
Succoth, and the blessing of Rosh Chodesh is always recilted
on the same Sabbath that the re-reading of the Torah cycle
begins. Therefore it 1s called Shabbat B'reshit.b®

It is in the arrangement of the Rabbatl that the order
of the Sabbaths is reflected, and 1s connected with the order
of the RParashiyol of the Torah., It was necessary, therefore,
to push the Chapters that expound the Holldays of Chodesh
Tishri, falling before Chesvan, from the beginning of the
RParashiyot to the end, and to shift those chapters that be-
long to these Parashlyot to the first eight Pet. All the
rest of the chapters remained in thelr regular order. Of
those chapters that were a.hiftad! there remains in the P. R.
only those that belong to the Days of Penitence and Yop XKip-
pur, corresponding to Seotlons 1 through 4, and these aralt’he
Festivals of Succoth, Sh'mini A'tzeret, and Simchat Torah, ex-
pounded in four sectbns, five through B.ﬁ‘I Zunz does not
know 1f the R, R. remained unfinished in its original form,
or whether the various lacunae are the result of re-editi'ng
or later omissions.62 '

According to Zunz, the R. B. borrowed Parashivot from'
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the older RPegikia, either in loto or fregments from it., It
is zionnible thet the 2, R. wes an ontively new arrangement,
or thatd 1% weo o new work based on the Pgadkis. _
Tho compiler horrowed & groot deal of matorlal fronm
the Jel,, s for emmp‘.!.e, 20 sections cre written in the
style of ‘:.lm Ygl, with 1te Zguighja,,, and Hplacha, making 1te
troncition to the Hogndde., It 40 the author's custon o molke
uee of these words, /<R/< IR IN/AJAD H»I P63
The only execcption %o thic is found in Detichis 39, Many of
the W& ere to be found in the Sh'elok, in the
Toley 204 in tho carly Yel. This oans comnection bedween the
Fatiohtn of the Igl., and ths oxpositions of the Jan. ic added
evidence of the 1dentity of the Jol, ond the Iidroshinm of thoe
Ion., There are many such simileritisc in both of these Hidra=
ohiam o be found 4in tho D, R, Aslde fvom this, thore is &
great similerity to meny of the sayings in the lster ridreshim.S%
2he sectiono that begin with /J'a‘) /J ?ﬂﬁmﬁ-
continue the homilies with the formule |
are one in cherancter, Their prime sourase is tﬁa Yeol., Zaxn.
he concluston D AN/NJH 2 €93 P> furthor eup-

rorts tholr 1dentica1 character,65

'J.‘ha eharocteristics of the nections rrom the 2. R.

‘ttmt ere similor to m;. generelly mention the names of the

doxphanin, vheress 211 tho other Deb, do not, Those that do

- are to bo comsldered odditions, In tho sections that ave tak=

catzﬂm. mmramdomtapmauthaapuhnruotm
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Rat. By using the formuwla nJh 2 nnd Vo the ocom=
piler merely hinted at the source of the Hidr, In a number
of places the compiler subtituted the name of R, Tanchuma

in the Petichin, o8 is ovidenced in Pauichis No. 37.66 |
D5 'PIR WINIH S Nohp po ‘2fk ;2lc 1<

e D e [cIs] FPIANDD INKCE
The above cannot be the carrier for the Tollchia, because 1t

is the continuation of the I, verse., Aside fyrom this, there
13 4n the Babbotd material similer %o the later Hagaddet.ST

Albeck compares sections of the Rahbsil Yo those in
the Sh'iltat and in Moaechat Sofinm, indicating that the PR,
was a later oompoultion.ﬁs |

Zunz placeg the time of its compilation in the latter
half of the nluth century. The work itself glves us the
clearast svidence of its date of composition.

In the Rfabkbkati (1b) the followlag is written: “More
than 777 years past after the destruetion,” Thic ie proof
that the author wrote his book afier 545 of the sefira,®?

It 4o probable that the . R. was composed in Burope,
as wag the Yel. DBescuse of the inclusilon of Greek 4in fagaddet
1 and 26, 4t would appear that the most likely place would be
the Byiantiue Zmpire, If wo wore to consider Italy aes the
plaee_ of compositicm, as gome do, 1t would be dAifficult to ex=~
plailn way R, Nathan 41d not imow of the R.B.70 The first %o
make mention of the ¥idz. wore Kalir,7! R, Hissin,7Z and R,
Joseph Tov Elem,’> The 2, B. is also mentioned by Rashi,T4
his grandson the Raghbam,’> and R. Jacod Tam, 79
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¥any of the anclent seholars roforred %o tho Zabhald
as Basilcin, ¥al., ond MAdp., 7 intorchansing thome namos boe
causs of the sinllarition In the texta, Thane sppal;l.e;tiom
couned mich confusion, aapuumn.;r %o the later oditors of
the 2, B.70

From the foresoingz we may ooncluda that, in ita »nro=~
gont form, the 2. R. daes not raprosont & wnified boolk, hut
»athor section upon sactlaon colleoted by warious compilers,

who utilized many sowress, It wn, in fact, put togethor in

a somevhat confused mammer, The larser soctlon is saosentially
from a Midxr, of tho olasn of Yal., while other Midrashin wore

horroved Lrom the Rasikta N'Saoc fahann, the Yarlkro Sohbn,
and mony others,79 Becaune thare are sectlons in ths P, 3.
Introduced by differemt oditors anmd aompilors, woe cammnt
Judge any onn sactisn with raforonce to tima or mlace of
autborshin. '

Albeol eites an exnmple of o Itdw, published by Jellinek,
entitled the Panilkia o eolloction of Midrashinm for
the warious halidays and footivals, in vhich the homildes dif-
fer so widely in siyle, structure and intent, thnt it iz in-
roasible’ 40 dlotinmilsh the authorshin of ony one nerean, Bl
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NOTES OHAPTER II

1 ! (ed, Solomon Buber, Krakow: Joseph
Mscher, 1903. Reprinted by Homorsh Iastitute for Hgsearch
and Publishing of I-zanuaoripta and Rare Books, Inc., Hew York:
1959). m&rﬂ-, P, VI,
2Indd., pe VII,
Z1nid.
“Ihid., ps I,
51pddes Ds To
61md., p. X1
Truchler, Jenlsh Quarterly Raviexw, Vi. 32 eb sequs
(1894), as cited in the Jeyigh Encyclopedia, Vol. VIII, p.
563.

GDMJ.L Buber, p. IX,

93bid., v. XII

10m. .

11,

2rmg.

131m1a,, p. XIII,

Viome suthor of the Iallk cannot be datamiaad with
certainty. According to Zunz, it was written by R. Simeon

%a.ra in South Germany in the early parg ggr)the 13th centuwry,
e Gottosdlanatlichen Vortrager, p.

5Buber 1ists the ;aanagea i.n A. B. taken from tha
carly Zon. oRetid., p. ZIII,

wzm takes this Eidr. to be quite old, and assigns
its authorsht? at t.he ver{ beginning of the eighth century,
2ha » - B

ealizio, D Rav lahans dspendent in the main on the older
I.R.whlchisnearlrasomaathen.n. (Jewish_Encyclopedia
Vol. VIII, p. 560.)

7ot, enslyols of R.B., Chapter II, p. 43,
Ve Mokilde 15 attributed to R, Ishamel, The redae=
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tor, & pubil of Rav, based his work on the MHidr. of R, Ish-
mael's school. (Ine Jewish Encyclopgdis, Vol. VILI, p. 446).

195051 Hagllili wes a Tenna, who 1ived in the first end
second centweies, A.D., (Jayiah Encyclapedin, Vol. VII, p. 240,)

OO: 2S00,

£08u8, D. 421,
21104d., DP. 356-T.
227pad., D. 422,

23uzodus Rabba consists of 52 parsshivot., It is not
undiform in its composition, Hany of its homilies ave taken
from the Zanchumeg, although the author had access to meny
othars in other Midveshic sources, In the editionas the text
is sometimes abbreviated and the reader referred to such col-
lections =g the Resilkla. Such roferences and abbroviziions
wore no doubt made by later copylots. Zxodus Rabha down to
Bx, 12:1, is baged on an carliecr oxegetical Hidr., constitut-
ing, perhaps, the continuation of the B. R, Zunz ascribes the
tire worls Lo the sleventh og)t*.wlfm cantury {(Big GCotles~
s Do 250).

2470380, Do 124,

250p.0d%., Buber, p. XX,

a‘fstfhva Ak, & Talmudic dictionary, was composed 'bg
liathan ben Jeohisl of Rome, end was completed in 1101. o=
ish Bneyclopedia, Vol. 11, p. 158,)

| 2THa4 Geon wes Gaon of Pumbedita, and 1ived at the end

of the tonih u%alba .;nningtgg ?.aa ¢leventh century, (Jowiah

Inoyclopedia, Vol, Ds .

2853 95in ben Jecob lived during the first half of the
eleventh century, (Jewish @ncyclopedla, Vol, IX, p., 315),

29714, , Vol. VII, 1. 560.
P0p.cat., Buber, p. XIII,

31313: these facts I an indebted o Dr, EZric Hez-nar
m inparted this information during a conversation I had "with

S23ewish dagyclopedda, Vol. III, p. 62,
Sm. Vol. VIII, Pe 5570




. of the world's creation, '

341p3c,

' 35“&._15&3& cormenced with,_'mhﬁ_hﬁginninz.niLﬂhz_ﬂdrd

@ ¥ M b 154 Ly 5 G =Is C npe e i . A
(Ps, CXIX, 160), Said R, Isesc: From the very commencement

Thuss IN THE BEGINNING GOD CREATED (corroborates the state~-

ment) But the Lord God is the irne God (Jer. X, 19). There=
3_?0!'& "And_pll The r ROUE prdinance endurathn 1o '(I‘s.
loc, eit.). TFor in regard to every single decree which Thou

dost promulgate conecerning Thy creatures, they affirm the :
righteousness of Thy judgment and accept it with felth, ind
no person cen dlepute and maintain that two powers geve the
Torah oxr two powers created the world., For 'And the Gods
apeke® ie not written here, but And God gps

apake all these woxrds
(Bx. XX, 1); In the the Gods qreated is not written
here, but IN THE BEGINMNING GOD CREATED,"

The point 3s that though Elohim (God) is plural 4n
form, the accompanying verb is always in the singular., This

gs.g?age.ia directed agrinst the gnostiocs, (Ullresh Rehba 1,

b gewtan Eneyalopedda, Vol. III, p. 62.

31psa.

381014

*91bad., p. 64,

40y, of Yehudal Gaon (8th century) is & col=
lection of legal decisions which first appeared in Yehudai's
responsa, or was taken down by his students from his lectures,
and arrenged by them later on, JIbid., Vol, XII, p. 590,

MIpid., p. 64,
421pid., p. 63.

43114,

“41p3d., p. 64,
451014,
461n14.,
4T1naa,
4814,
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4Brvea

491p14.

01pia.

5'1p1a., Vol. VIII, p. 557.
521pid., Vol. III, p. 64,
531pia.

Shpag,

55zunz, op. oit., p. 117.
561014

5T1pia.

581m14.

5970

601p1d.

611p4d., p. 118,

T

6B,

641014,

651ma.

66104

67 1naa.

.6 was finally redacted in the middle
of the 8th century, an assumption which is supported by the
statement of R, Asher (c.- 1300) in the

that Sofrim was composed at a late date. EWM
Yol X1, p. 427) ;

692m, ap..cit., p. 380.
TOzunz belleves that the 2. R. was compuod in Europa.

probably in Greece. (Ibid., p. 118, n. 19.;;
Yechiel lived in Southern Itny (1035=1105 m Bymtine
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Bmpire still controiled Southorn Italy until the 11th century,
This would explain the annual cycle, Hz may very well have
imown of the 2. B., ond yot never hoad reason to make mentlon
of 1t. (Jowdsh incyclopadia, Vol. IX, p., 180,)

Tirhe date of Eliezer Kalls 1o sot at warious times be=
tween the ond of the 7Tth, and the ond of the 10th conturles,
A, D, In addition to Italy ond Babylonia, lMesopotomia and
Palestine haove alse been cleimed by difforent scholers to be
Kelir's netive lond., (dewish Sneyclopedia, Vol. VIX, p. 418,)

T25¢, note 28, Chapter II.

T3Jooeph Tov Hlem, o French Telmudict, Bible commen=
tator and lived in the middle of the 1ith cenilury.
( SO BTy = =P leo III' Pa 3060)

7433.3111 mokes mention of the g_. 2. in his commentarics
to Isaiah 61, (Zunz, ap..edl., ». 380, n. 24,)

751pid., n. 25. According to R. Yitzchok Avome in
the Akeds.

TGIn a commentary on the Pontetouch from & manuscript
of the 14th contury, (Ihid., n. 26.).

TTRasnd confused sectlons of the 2. B. with Pesikino
de _Ray Xohara., In o nenuseript of Do Rossi, the copylist re=
forred to P. R. as Jol.. But we should roalize that soctlons
of the £. R. contain many sections from these works, (Zunz,

aDaglt., Do 382, n. 29,30,31.)
781p4d., p. 118,
T91n3d., pe 119,

aanozargohggizﬁggllinafl(Tgitnisgz)' §§§;§§:;£§2:F1 and
pu a collection of sma taken part-
ly from menusoripts, partly from printed books, entitled

eh (i1 6 parts). Tho Midr. quoted sabove is a
nee;éox; of this lerger work, (Jawigh Encyclapedis, Vel. VII,
_ P .

FERATAIRNG
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OHAPTER IIIX

AN ANALYSIS OF PSALM PASSAGES COMMON TO THE
AGGADAT B'RESHIT, THE B'RESHIT RABBA, AND
THE PESIKTA RABBATI

As was mentioned (in Chapter I), there is before us
a theory, proposed by Venotisner, that the homiletlc use of
psalms in the Synagogue had an apologetic funciion.

In the following pages an ettempt will be made %o sug-
port thls theory by anelyzing the parallel psalm passages in
the three pidrashim with regard to the context of their homi-
lies in order to determine how many of them are apologetic,
The psalm passeges o be used will be compared to those found
in the gedra Vayers in the 3. R., and A. B., and to the sec-
- tions Bachodesh Ha'shevii, Adonoy Paked Et Sarah, ond Adonoy
Baked EX Hapnmah, in P. R,, for the reasons already stated in
Chapter I.

I. AGGADAT B'RESHIT

L, .
S './7"./1!'5)&3 '{:J’/f'gp ardarer ax
Abraham 18 in distress after having circumecised him=-
gelf, and this homily tells of the three angels who accompany
God to visit Abraham at this time, in oxrder %o comfort hinm,
Myrrh and frankincense refer to Abraham, and not to Jesus,

who is visited by the Three Wise Men from the East, bearing



gifto of myrrh and frankincense (Matt, 2:9-11).

B, Chaptox 19, Scollon B, 2.
P8, 25:10. ., /pd/ [ A 2> 29I/ NA/t B9 w/nok (>
Pa. 82:1, J7c waeP »2J) pPadic

daving kept God's covenant by ciroumeision, ( -)3/J

;))\W V20 ) Abraham is distressed thet he should pit ot Ged' o
right hand, while God stands, God, in turn, nssures him that
it 1o all right for him to sit at lis right hand, and that

his sons are destined %o sit in the Synagogue, es 1% is sald:
& W3ar? P,ﬂ/ P! ’5)0’!‘(. (Po, 82:1) Abrahan's cirocumcipad
descendants will oit rociting the Sh'mp where God will be
standing, in the Synagogus, not in the Church,

c‘ - ?'.
Pa, T3:2 -58. D) ’/j 5; VAN I /9 ”/c’ /’“/"'/)7 YD >

p/ﬂ///'aﬁ( WR2p Ylee pPun
Ihis homily is directed ageinst those who cloin t

the legslah has already come, The prescher counters with the
verse: /D0 /cdr {/7/5/(: Vvl /CJ} (SR /¢ (Bum, 24:17),
The xest of the verse 1s not quoted, but it is impiied:
0//:90'73 f;& P,’)/ NN PD/D A (Yum, 24:17),

God Judgom now "The day of eflanmity 4is at hand,.”

(Deut, 32:35). But the "Star out of Jacod" ig yet far off,

Therefore, "Thoy that go for from Me shall perish." (Ps. T3i~
27~28),

Dy mqnm&mu '
Po. 110:1, :/‘W'J’P& ://?/C/I,D ,0/6\./ Wnsa 313(°

Thie verse, which is among the most often quoted in
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the New Tostamont, was treated in some detell in Chapler I.
Ii; has beon the sudbject of both Jewish and Christion apolo=
getica, |

In this homily, CGod elevates Abraham, seating him a¥
His right hond, not because He needs him, but becaunse He lovee
him, and because he is a falthivl servant. God needs take
comneel with no man, He ocreated the whele world without help
of counsel, Among othere, Ps, 33:11 1o quoted in the hemily
q/NrA P {;J‘f ) ..4347' « VWhy 4id God call him (Abrahan),
"Tho men of My counsel¥? The preacher introduces a parable.
A Ring glves his heloved o presont, and then tokes the gift
back, DBut ho does not do so without first consulting his
beloved, Thus God gave Abraham five towms (Sodom and Gemor=
rah), How that He is sbout to destroy them, He takes coumsel
with Abrehan, ns o matter of courtesy. Thorefore, God costs
Abrahan ot His pight hand, o His edvisor. Jw/ g,
‘N & Jf?‘ﬁf P;C YnrJ Uy (Po, 101:6), This pselnm s
auoted 1n comnoction with //iyf ag (P8, 110:1). The entire
midrasghic conceptlon is rolaoted to the ides that Abrahem is
"the £riend of God."” (Babe Batra 75)

FNese  €In s St
God eald that man should not say, "We also spetk with

God," as Abrahan spoke with Him, God sald He would keep sil-
ent ebout Agrahen'’s words (referring to Abrahan's arguing
with Him concerning Sodom and Gemorrah), because he was nilent
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when God asked him to sacrifice Iseac., The psalm verse

(Pa. 38:14) is quoted, meening dhat
God is deaf to Abraham's boasting ( ﬁf::a & (ose?»). The
homilist refers here to Jesus' boasting, Cod will be silent
only to Abrahem's boasting, but to no others.?

P, Chaplax 23, Scckion D, 1.
?s. 106:350 /09 ‘e N /a” ﬁ/ /QHIC(F“)/ R?d’.}} 1

In this homily the preacher presents the concept thati

God works alone. There 1s no weariness for the Lord, "for
with a word He created the world, and in the future, He will
renew 1% for the world to come,” The preacher introduces &
parable of one growth of wheat saying to another, "We are
more beautiful than you, though the rain falls and the sun
ghines on us both," The other growth of wheat replies, "It
1s not vhat you say, or what we say, but the winnowing fan
winnows us into the sllo, and you to the birds." Thus are
the nations in Igrael, The psalm verse quoted is

P2/¢d N /9,-.:5(;} LUIgR RIFAN!' (Ps. 106:35), The nations
say, "We are lovely because the rains fall, and the sun
shinea upon both of us,” 1Israel's answer is, "It is not what
you say or what we say, but behold, a day cometh and the
righteous will be established in Ganeden, and the wicked in
Gehinnom," The preacher concludes with a quotation from
Daniel: "And many of them shall sleep in the dust of the eaxrth,
shall awake, some to everlasting 1ife, and some to the ro-

proaches and everlasting abhorrence,” (Den. 1212).
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There is a parallel parable in the New Testament aboul
e sower who sows some seeds that take hold and flourish, and
others that fell between the rocks and wither, (Matt, 13:18-24).
This parable is followed by another in Iuke, "A man sowed
good seeds in his field, and an enemy sowed tares among the
wheat, and went his wey. The men sald to his servants, 'Do
not uproot the tares lest you uproot the wheat as well. Let
them grow up together, Then gather the teres and burn them,
Jesus soweth the good, the field is the world, the good seeds
are the children of the Kingdom, and the tares are the child-
ren of the wicked.," (Iuke 13:32-38).

‘d

Ps, 110:1, yfﬂjpp& :/f?/cr,ﬂ f/cj INSN ?/?/‘
The preacher speaks of the right hand of the Lord as

G

tho defender of Israsl, He introduces the following pareble,
The son of o king had & protector without whom he could not
carry on, Vhenever the king would impeison the protector,
the son was rendered helpless, This is "the right arm of the
Lord." Vhen He wilthholds it from Israel because of their
ging, they are rendérad helpless,

4 "3 D podl p315 oOn Jwil ao

o\yfdi, FJ!N! ';)rlg,-.b
YAt His right hend was & fieéry law," (Deut, 33:2).

The Torah 1s the protector and medieator, and since Abrsham ob=
gerved the law, he sits at God's right hand, dJesus is no son,
but the Torah oits at God's right hand to proteet Abraham,

vho keeps 1t faithfully, "My rod of strength the Lord will
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send out of Zion," (Ps. 110:1-2)

Ps, 110:1, .“/fd( ‘o& :{I‘?/C["ﬂ F/(-\/ J//VJ/V ?/?/.‘
R, B'réohia,3 in his homily, refers to the "wicked

Babylonians who say, 'He has a son.'" A verse in Daniel 1s
quoted. /‘i)ffz ?RF'SN? W'Y ‘' ~2v2) "And the appear-
ance of the fourth is like the son of gods." (Dan. 3:25)

Since the plural is used, says the preacher, it cannot mean

2 son, but angels that were called the children of God. A
verse is quoted from Zechariah, "And it shall pass that in

ell the land, salth the Lord, two parts shell be cut off and
dle" (Zech, 13:8)., When Nebuchadnezzar said, }la‘am );"::a
"Blessed be the gods,"” (Dan, 3:28) he did not say that he sent
his god; but that he sent his angel, The homily concludes
with /U’ /nd 5 Da £Ye ' "two parts shall be cut off
and dle," The polemic in this homily needs little elabora~-
tion, It is obviously directed against the Trinitarian idea.
The opening and concluding verse from Zechariah is directed
against the Trinity, "Two parts shall be cut off and die."

I, Chapier 28, Section C, 1. :
Ps, 80:15. D /D>y pwew @:‘) /v;_/ P/ wrlca.g D

| , «c N(cT /ad 9/ I/
"And God remembered Sarah." The preacher makes the

point that Just as God is able to rebuild ruined places, so
wlll He be ablie to make Jarah fertile, "who has ceasged to be
after the way of women" (Gen, 18:11), and she will conceive,
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“¥hen ths nations that ave round ai:out you shell know that I,
the Lord, have builded the ruined plaoces and planted that
waich Lo desolate,” (Bmelk, 36:36). This homily is snti=
Christien. 7Tha preacher strossen that Jereel moy be confi~
dont in tho faot that God 1s able to xebuild his vorld,?

a. mms% 29,.590800_ L. i,
20, 10638 PUE'n JIDD PN P D Y'oos
e g, ! (S5 't alan Y
e homdly beging wilh "God remembered her," (I Sau,

1:19), The preacher attributes the Lolloving prayer to Hen=
nah, os she sbgexrved her f2llow Ioraclites making the pilgrin~-
Gge on the Festivals, 'loster of the world, behold the hour
that You will acoept me, =Romombor nme foxy the sake of Thy
people, IHemember me with Thy solwnidon." fiﬁd‘l&'?o N
Both of these prayers wore ansvercd, God remembored Hammnh,
and God Fomembeved Isamah with Ms 94/4 /. (Pun on the

name of Joous,) God remembered iannah with His pelvation,
not lary. Mary's prayer, the Magalfioat, is o paraphrese of
Shirat lonpoh. The preachor refors to Homnoh's prayer as haye
iag baon mm&ﬁ.s

f foiar. 0. Scotion e S,
S¥s St Jn€ o8 j{?/cf o) f’fc_/ 9//.5ﬂ 20

Pa, !MI‘”*.
PUo Ak P12 (e /sw{’ 190 ppa3 Pre

Tho preacher says that God's love for Isracl is such
that He does not judge them, oxcept that He do so in tho pre=

sonce of their fathers., The preachor introduces o parable,.
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A teacher would not punish his pupil in front of the father,
lest the father intercede and plead in the child's behalf.
He therefore walts for the father to leave, so that he may
strike him, Not so with God, who never punishes His child-
ren for their sins unless He places their fathers in thelr
midst, for whose sake "He will not forget the covenant of
thy fathers" (Deut. 4:31), God does not relent for Jesus'
sake, but by reason of zgghuj_axnj,s

L. gQhapter 31, Sectlon b, T.
Ps, 89:33. .9 /¢/c /cg.r‘ Nl TINI PDA ff;/c red”

The preacher, attempting to reconcile God's commend-
ment to sacrifice Isaac with the above verse, says that God
longed to see Isaac, Therefore, He commanded Abraham merely
to bring him up to Mt. Moriah for Him to see. As regards the
sacrifice, God intended that Abraham should sacrifice an ani-
mal, which He provided for that purpose. God does not want
hunan sacrifice, He did not went Jeptha to sacrifice his
daughter,q'nor did He want the king of Moab to offer his son
on the waell, God wents cettle, and oxen, end lambs (lLev,1:1=-2),
Jesus 1s referred to in the New Testament as the "lamb of God"
(John 1:29). |

M. i

Avin, in the name of Hilkia,® explains why God caused

Abraham to delay three days before reaching Mt. Moriah, the
reason being that the nations might not say that Abreham sac-
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rificed out of fear, and that upon hearing God's commandment,
lost all reason. Also, that if Abrahem had had time to re-
consider, he would not have saerificed Issac, The fact that
Abrahem, even after e three day repreive, was willing to of-
fer up his son, God had compassion upon him, Besides, con-
tinues the preacher, if God could not bear to see Abreham
slaughter Igaac, how much more so would God have deslsted
from secrificing his own son, "The heart of the liars was
cought who say that God has a son,” The sectlon concludes
with "there is One that is above, and He hath not a second.
Yea, He hath neither mon, nor brother® (Zeecl, 2:5).9

II. B'RESHIT RABBA

4. Chaptex A8, Sectlon 7. .
P, 8211, (¢ NT > a..‘?J 7> Qﬁc
Ps. 2214, /;,;gvd,//aa\_n REI EIIp PN/

R, Chiys said in R, Levi's'Oname, "God says to Abraham,
who wished %o rise in His presence, 'As you sit and I stend;
80 will your children sit in the synagogues, and I will stand
in their midat as they read the Sh'ma in My honor.'" (Ps.
82:1 1s q_uoted)c(;c B9 e &Jz/f“)//:“(iod standeth in the
cougregation of God.," R, Hagaal sald in the name of R,
Isasc'lsatd: "Not stand JH/r, but stationsdn3.f (atationed
at His post)."” "And Thou shalt be stationed upon the rook"
(Bxod. 33:21). "Thou art enthroned upon the praises of Isra-
el" (Ps, 22:4), God is stationed upon & rock whers the Syna~-
gogue remains established, Jesus says %o Peter, "Upon this
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rock will I build my gchurch" (Matt. 16:18), Jesus glves Peter
the keys to the kingdom of heaven (Matt, 16:19).12 Not Jesus,
but God, is enthroned "upon the praises of Israel,"” and Is~

rael "upon the rock,"

TR f"”(? /Jr en@

R. Chiya taught: "Let now a little water be fetched"

(Gen., 18:4), God says "I swear that I will repay thy child~
rén in the wildermess, in the land, and in the messlanloc
future.," Thus sang Israel in the wilderness, "Spring up, ©
-well, Sing ye unto it" (Num, 21:7); and, referring to the
land, "A land of brooks and water" (Deut. 8:7); and, in the
messianic future, "And it shall come to pass that in that

day ‘the living waters shall go out of Jerusalem" (Zech,14:8),

As Abraham said, "And wash your feet" so will God re-

pay hisg children in the wilderness, "Then wash I thee in
water" (Bzek. 16:9). In the land, "Wash you, make you clean"
(Isa, 1:16); and, in the messianic future, "When the Lord
shall have washed away the filth of the daughters of Zion™
(Isa, 4:4); "And recline yourselves under a tree" (Gen.18:4),
The homily rejects Jesus' statement concerning the washing of
feet. In the Gospel, according to John, Jesus says: "You
ought to wasgh one another's feet, for I have given you an ex-
ample, Do as I have done," (John 9:7). It is Abraham, not
Jesus, who s@ts the example. This homlly also speaks against .
baptism., In the messianic fature, God will wash away sin.
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"Then weshed I thee in water" (Bzok, 16:9), "vhon the Lord
ghall hove weghed awny the £iith of the daughtors of 2ion,”
(Isa. 4:4),

Algo, Jesus says to the Sameriten women, of whom he
requests & drink of water: "Thou wouldst have asked of him
and he would have given thee living water” (John 4:10), Re-=
ferring %o the wter che drew from the well, Jasus seys: "Who
pogver drinketh of this water, shell thivrst ageln, but whoso=
ever drinketh of the water I shell give him, shall nover
thirst, but the woter thet I shall give him phell be 2c &
well of weter springing up into everlagting 1ife" (John 4:13-
14), (This is, of course, the L/ p/N)

LAs a refutetlon of Jesus as the provider of "living
water” the preacher drews on the following verse: "And in
ﬁhat day the living weter shall go out of Jerusalem" (Zech,
14:8); "Spring up, 0 well” (Num, 21:7). God will provide the
"living waters,” the well of water now, and in the messianic
future, Yes, He will provide water and protective shade,

“He gpread 2 cloud for & goreen” (Ps. 105:39)«'l5 ‘l

P, ga:i. ,j,g .,;)_-;;r?o 23S pradr

"And fle stood by them" (Gen, 18:8). In the wilderness,
"God standeth in the congregation of God," (Ps. 82:1) in the
promiged land, and in the messianic future, "The brezker has
gone up before them...znd the Lord at the head of them" (Mic,
2:13). God is Israel's defender, and leader, past, present
and in the messlanie future, not Jesus,
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oy a,
Po, 2531£- p*-g,s)f/‘/)“)ﬂ/ /’/c?’f'-‘) P/0

With whom 4s tho seeret of the Lord? With the God=
feardng, ?) ‘/¢?’, leter, with the upright, "But His sec-
ret is with the upright.,” (Prov. 3:32),2nd £inally with the
prophets "For the Lord Ged will do nothing, buv ide roeveal=
eth.His gecrot wnto Hio servants end prophete” (Amos 3:17).
Abrahan wes ell three, God=fearing, upright, and a prophet,
This 1s velipglon., This homily rejects Jesus, vho claing to
be more than o prophet, while Abraham is yecognizaed as the
fulfiliment of the religlous mon, V4

ko £

R. Achal5 tought: Abrahen pleads to God to spare So=

dom and Gemoxrah, seying: "If Thon desirest the world to en~
dure, thore can be no absolutely strict judgnent, Unless
Thou foregoest o 1ittle, the world cannot endure,” God
ansvers: "Thou hast loved righteoumness," (Pu, 45:8), You
have rofused to condemn my crcaturss, Therefore, God thy
God haot annointed thee with the oil of gladnsss above thy
fellowsl (FPs. 45:8).

The oplistle to the Hebrews speaks of Jeopuc as being
preferred above the angels, both in percons, and in office.
"When he had by himself purged our sins, st down at the
right hand of the Majeety on high" (Hobr, 1:4), "But unto
the Son He saith: Thy throne, 0 God, is forever and sver a
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seeptre of righteousness 4o the sceptre of Thy Xinglem, Thou
hast loved rightcousness and hated inequity., Therefore, God,
even Thy God hath amnointed thee with the oll of gladness
above thine emomies, 94t on My right hand untdl I make their
enemien a footstooll (Hebyr, 1:8-9-13),

God nunoints Abreham, not Jesus, It is Abrahen who
"loved »ighteousnens,” (Ps, 45:8), in that he pleaded for
Sodom and Gemorrah, Therefore he sitn at the »ight hand of
God as His friend (Baba Batra 753), :
Pa, 1014 fﬂd’/‘/?"’ Ure Lo /C}{l:fa rae
A3 -V R [
Re Joshua gald, "On 4wo occasilons Hoses compared him=
pelf to Abrahom, and God angwered hin, 'Clorify not thyself
in the prepsence of the Xing, end stand not in the place of
geeat men' (Prov, 25:6). Uhen Abrehem said, 'Here I am,
ready for priepthood and kingship,' he attained them, As it
is oaid, 'The Lord hath swora and will not repent. Thou ard
o priest fLorever, after the monner of Melchizedek' (Ps, 110:4):
end Kingehip "Thou ert o mighty prince emong us” (Gen., 23:5),
Hopen pald, "Here I an™ (Swxed. 3:4). "Ready for priesthood
end ingship." But God answered, "Drew not night hither,
Drawing nigh fﬁ“ rafers to pricothood, as in the verse "And
the common man that draweth nigh shall be put to deathy (Hum,
1:51), vhile f{?"‘ connotes kingohip, es in the verse, "Thou
bast brought me thus for £{1®" (II Sem, 7:18),
.- Jesus, 1ike MOses, glorifies hinself by comparing hime
f' ' self to Abreham, and by seeking kingship and priesthood.
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the eplstle to the Hebrews we read,l“And it 4is yet far more
evident for thet after the similitude of Malchlzedek there
ariseth another priest, who 1s made not after the law of a
carnal commendment, but after the power of an endless life,
for he testifieth, Thou art a priest forever after the oxrder
of Malchisedeo." (Hebr, 7:15),'®

When Abraham saw the mountain upon which he was to
sacrifice Isaac, he said to his servants, "See ye what I see?"
"No," they replied, "Since you do not see it, then 'Abide
ye here with the ass' (Gen, 22:5), for you are like the ass,
Whence 1t follows that slaves are like an ass, The verse
spoken at Revelatlon, "Six days shalt taou labor,...nor thy
cattle” (Exod. 20:10).

R, Isaac commented, "This place shall one day be
alienated from its owner, Forever? No. For it is stated:
"This 1s my resting plage forever. Here will I dwell forever,
Iror I have desired it" (Ps. 132:14), When he comes of whom
it 1s said, "Lowly and riding upon an ass" (Zech, 1:9),

Two witnesses testify against Jesus, saying, "This
fellow sald, I am adle to destroy the Temple of God, and.to
rebulld it in three days" (Matt. 26:61), After which it is
wiitten, "Hereafter ye shall see the Son Qf ﬁdn sitting at the

rignt hand of power and coming in the clouds of heaven" (Matt.
| 26:64). |
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In enother plece Jesus commends his two diseiples to
£ind e certeln ase and & colt, and cut them loose, and bring
them o him, "The Lord had nced of them" (Matt, 21:3).

A1l this wes done that it might be fulfilled, which
wes spoken by the prophet, "Behold thy King cometh unto thee,
nmeek and sitting upon an sss, and & colt the foal of an ass"
(Mintt, 21:4~5), After which Jesus went up to the Temple of
God and cagt out all that sold and bought in the Temple, cnd
overthrew the teble of the money-chengers...ote, (Hatt., 21:12),

Jesus speaks of deutroying the Temple end rebuilding
it ai‘ter thres days. The preacher counters with the psaln
verge, “"This is ny resting place forever, Here wlll I dwell
forever, for I have desired it." (Ps, 132:14),

Jegue comuends his discivles o bring on ass and &
colt. Abrahan tells his twe servants to remain stationed
with the asg, end walt for him to return, He has no need of
thon,

Also, there 1s & story in the Tow Testament of Jesus
heeling o women on the Sabbath, who had been iInform for 18
yeers, The "miler of the synagogue" reproved Jesus for heal=-
ing on the Sabbath, to which Jesus replies, "Thou hypocrite,
doth not each of yow, on the Sabbath, loose his ox ox his ass
from the stell and lead him away for the watering, And ought
not this women, bheing o daughter of Abreham, whom Satan hath
bound to these 18 years, be loosed from this bond on the Sab-
bath day?" (Tuke 13:11-14),
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The ymnher of the homily countern with: "Ablde ye
hm with the asp" (Gen. 22:5), for ye are like the aus,
vhence 1t follows that slaves are 1ike an ags, The vorae
spoken ot the revelation is "Six days shalt thou labor,,.ner
thy ecattle” (Deut, 20:10). Doth interpretationn are sharrly
po!.omﬂ.e.w

II, PESIKPA RABBAT

2:p .u,;f;: e :'iLB?;sIJJ pron 2P

Pealn n0sia /'@ NNP’ /cff’J;cJ/ dAE/c [ /\e IN= ://c/

"And tho engel of the lLowd cslled to Him from heaven,
and he osid: ‘Abrahen, Abrehan'® (sGen, 22:11),

The angel eslled to Abrohen twlee, in oxder o male
gortaln he would not slaughter Isanc, The firvst tinme in or-
dor that ho ahould not cut hin with a knife, and the sceond
¥ime so that he should not strangle hinm, "Do nothing to him"
(Gcn.l 22:11). Abrohoan apked God: "Was 1%t not revealed to you
what was in umy heart? hy did You agk me %o sleughter him?"
God ongwored: "It wuo revenled to Me, I lmew thot gou would
not delay sacrificing your ~only son

but I wvonted to make you known in the world., Therefore I
tested you., NHot for nothing have I chosen you from among the
nations, for "I lmow that you fear the Lord” (Gem, 22:12),
God A4d not went Iseoc or eny hunon sacrifice, What
 God alresdy imows does not have to be proven o Him, Abraham
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did not have % be tosted o prove hism loyalty to Zod, but
gy tested in onder that ho might be medo Xmown to the astions
of the world,

Also, Abrehan geid bo God, "I imew thet you would Xmow
wint I would answer You 18 You told me to sacrlfice my son,
Fomely: "IFox 1n Iease will thy seed be called,” And so kmow=
ing Whis, I nade myself as one donf ond dundb, "I am as o
donf mon, I hos» not thé.t cpepath not his mouith" (Fo. 30:14).

/'@ 4\40’7’/(/‘/’//‘(‘.)/ FHNE /e /C/’37‘9':’ S/l
hen the sone of Isasc will be Judged before Thoo on this day,
and thoy have po many and so meny categordes, 1% is eg 12 they
bad been silent and 41d not answer You, Thus, You will do %o
then, (%o the Chwistions),!®

g
L
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HOTES OHAPTER III

s, 110 45 one of the most frequently quoted psalm
verses in the New Testament, It appeers in Matt, 22:44, Mark
12:36, Iuke 20:42, and Acts 2:34, Hebr, 1:13, Rom, 8:34,

I Cor., 15:24, Eph, 1:20, The verse frequently appears in
these books of the . T, more than once, There ls such

vast materinl in the writings of the Church Fathers refer-
ring to this psalm, that we cannot begin to discuss 1t In this
paper, These writings contain polemic references, Kirpat=-
rick has the following to say concerning Ps, 110:

Hany who in every other case repard Hessianlc Psalms
as having & primery historical meaning, feel that hore
our Lord's anthority compels them to hold that this Psalm
was writton by David, and was addregsed by him to the fu-
ture Messplah, who, he believe, would spring from hls fam=
ily. It is therefore neceasary carefully to examine the
precise nature of our Lord's references to the Psalm,

Pharisces, Herodians, Saducees, Scribes had been
quastioning Jesus, with the object of ensmaring him in
His talk, Vhen they had been silences by the wisdonm of
His answers, so that "no man durst csk Him any questions,"
lle procaoded tTo question His questioners. "How say the
soribes thet the Chriat is the son of David? Deovid him=-
gelf paid in the Holy Spirit,

The Lord sald unto my Lord,
8it thou on my right hand,
T411l I m=ke thine cremies the footstool of

thy feet.

David himself calleth him Lord; end whence is he his son?”
(Merl XII 35 ££). St. Iuke (XX, 41 £) is substantially
the seme, 5%, Matthew's account (XXII, %1 £f) differs
gomewhet in detall, and brings out more claarlg the point,
that the words are rather a question and s challenge than
an aspertion and an argument.

Whille the Pharisces were gathered together, Jesus
agked them a question saying, What think ye of the Christ?
Whose son is he? They say unto him, The son of David, He
gaith wite them, How then doth David in the Spirit call

hinm Lord, saying

The Lord said unto my Iord,
Sit Thouw on my right hand,
T411 I put thine enemies underneath thy feet,
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If David then calleth him Lord, how is he his son? And
no one wag able to answer him a word, noither dursi any
man from that day forth ask him any more questlons,”

Wals z 3o B E 3 3 8 ° :
Pgalms, Books IV and V (Cambridge:Univers
ed. by A. P, Kirpatrick), p. 661.

ER. Johudah, the preacher of this homily, was a Pales-
tinian Amora (4th century), He wes the son of R, Gamliel the
third, and 1lived in Tibverius. Qzar Yisreal, Vol, 5 (ed. J. D,
Eisenstein, New York: J. D, Bisenstein, 1009), p. 225.

geg, The Book of
ity Preass, 1912,

5R. B'rechis wes a second generation Palestinian Amora
(4th century)., This homily is found also in the P.R., Yel..
Jhid, Vol. 3, p.210,

“pa, 82 1s recited bofore the Gospel at Pastertide in
the Hestorian Church, and in the Synagogue on Rogh Hashona.
It is also recited in the Church on Autumn Zmber Day.
Werner, Ihe Sacred Bridge, ». 151.

¥
“Compare "My heart exulted in the Lord, My horn is ex-
alted in the Lord"” (I Sam, 2:1), and the Magnificat, "Ny soul
magnifics the Lord" (Iuke 1:46). 1In the Byzauntine tradition
this prayer l1s a song of angels pexrformed by humans, an imi-
tation of angels Aumen, Halleluyah. The Rabbls also considered
the Hpllel ag sung by 2 chorus of angels. Ps, 106:48 is o
doxology in the Church. "Glory to the Father, and the Son
and the Holy Spirit now and always and forever) JIbid. p. 569.

How deeply the Hebrale roots reach in some cases may
be seen in the Irish Latin preface to the Gloria in Excal~-
gia, The pertinent passage reads: "The angels seng the
first verse of this hymn during the night of the nativity
~=they composed it at the Tower of Gebder 1.e. a mile east
of Jerusalem , ete, "The 'Tower of Gabder' is actually
the Tower of Ider, Gen, 35:16 and Mic. 4:8, It is apparent-
1y through Jerome that thls place was linked with the Gloris
since he referred to it first (Epitsvhium
Paulae, Epist. 108 and Eustochium). See also the Irish
11, 3. 135. The problem is extensively
discussed from the Jewlsh angel in Michael Sacks, Baltrage
Zux. Sprachound. Aliertuna-Forschung (Berlin 1852) 1, p, 65;
11, pp. 98 £f, whore the midrashic sources are glven; also
4. F. Castle, Syrian Pagesnt (London 1952), p. 90. Ibid.,
p. 572, n. 13.

6A gimilar story is told in the Apocrapha gospel in
which Jesus comes before his teacher and embarrasses hinm,
Thereupon, his teacher strikes him on the head, Jesus looks
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at him, and the teacher falls dead, Frederic Norgate, Ihe
%ggnx%gaﬁl—ﬁﬂﬁnﬁlﬂ (London: B, Harris Comper, 1874), pp. 158-
L ) De, :

- Tin Midrash Y. B. we are told that God is angry with
JdJeptha for sacrificing his daughter. God was angry, in the
first place, because of Jeptha's vow, What 1f a dog meet Me?
Now shall the vow of Jeptha be visited upon his first born,

I deliver My people not for Jeptha's sake, but for the prayers
of My people,

Shellas went up to the mountain to lament her fate, but
to no avail., In vain did she seek to prove to Jeptha that
the law speaks of animal sacrifices, never human sacrifices,
His daughter visited various scholars who were to decide
whether Jeptha was bound by his vow. According to the Ilaw,
his vow was entirely invalid. He did not even have to pay
his daughter's value (to redeem her). But the scholars for-
got this halacha, and they decided he must fulfill his vow.
The forgetfulness of the scholars was caused by God for
slagthFring 1,000 of the tribe of Ephraim, Y. R., Vol. IV,
P. e Srae |

The entlire Ps. 1s sung on the third nocturn of Christ=-
mas, Werner, Ihe Sacred Bridge, p. 527. Ps. 89:15 1s
among the 12 psalm verses surrounding the lesson in the syna-
gogue mentioned in Sofrim 1. Ps, 89:16 is chanted on Rosh
Hashono (formerly), January 1st circusicision, and offertory
Of the 31‘(1 HB.BB. mﬂ.’ p. 526.

BThe homily is attributed to R, Hilkia, a Palestinian
Amora, by R. Avin, a Babylonla Amora, Eisenstein, gp.cit.,
Vol. IV, P 271, :

gPe. 119 1s recited Iin the Church on Friday of Advent,
Ember Day, Friday aflter Ash Wednesday, every Sunday at Prime,
Terce Sext and None (parts), funerals for children, the first
day of Penitence, and at funerals in Church and Synagogue,

Werner, gp.cit., pp. 158-9.

The same psalm is an alphabetical acrostic, eight
verses for every letter. "In Ps. 29, the text contains the
voice of God seven times, and was an allusion to the harmony
of the spheres, This kind of mystical, musical emphasis upon
number eight reached its peak in the first two centurles of
the Christian era under the aegls of a powerful gnostic move-
ment, one of the many relevant passages from the apocryphal
acts of St. John., Ohrist's hymn to his disciples. *The num-
ber eight (Ogdoas) singeth praise with us. Amen.' JIbid.,

p. 380.
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103, Lovi was o Palestinien Amora, Elsenstein, ap.cif.,
Vol. I. P. 90, :

113. Isaac was a Palestinian Amora, 4th Centuxy. Ihid.,
Vol, V, p. 183.

12pg, 22129 1s sung on Sebbath morning, and on Rosh
Hashona. It 18 also recited in the Festorian Church for
Sunday 0ffices; in the Byzantine Church on the same occasion,
Ps, 81 is sung at the Haes in the Nestorien Church, Verner,

ap.cilis, p. 150,

13Thare is a washing of the feet in the Church on
Mepnndy and Thursdey of Holy Week, I am indebted to Dr, Yerner
for this information,

14mme nidrash continues with the same parable cited in
4.B. about a king who gives his beloved a present, iJe have
already noted the apologetic character of the parable, O0Of,
Oh, III, p. 4T.
153. Acha is a 3rd generation Amora, Zilsenstein, gp.
git., Vol. I, p. 231,

161n Num, Babba 4 (1410), we read: Malchizedek was God's
highest priest, Yes, but was priesthood granted to him? Wes
not Aaron the first to whom priesthood was granted? "He was
a priest" means that he sacrificed to God just as priests do
(Bab, Hed. 326, Gen. R., Iehillim R. to Ps, 36:43).

It 1s noteworthy %o obmserve that in the Iargum Yer.
(Gen, 14:18), Shem, the son of Noah, is equated with Malchize~
dek, being = king of Jerusalem, Up to the time of Abrahanm,
there was no ag:ng or senility. Only with Abraham (Gen. 13:12)
does a 1n§ begin, By use of a gezerah Shave
(Ps. 110:4) the midrash arrived at the image and prototype of
Kelchizedek, who never grew old., Neither was he born, nor did
he die (B.M, 87 a.). Herman L, Strack, Paul Billerbeck,
Kompentor zum Neuen Testiment (Munich: C.H, Becksche Verlags=
buchhandlung Oskar Beck, 1926), p. 694,

1Tps, 32:9=11 15 mentloned in Sofrim XIV as the psalm
verse surrounding the scriptural lesson, Ps, 32:9-11 is re~
cited in the Introit and Gradual of the Mass on Pope and Con=-
fessor, and also occurs in Vespers of that feast, (Wermer,

QDagit., pP. 5267, )

'BPs. 22129 is recited at the Sunday 0ffices of the By~
gzantine Church, Sabbath morming, weekday morning, Musaf of New
Years in the Synagogue. Ibid., p. 150, 514,



CHAPTER IV
SUIMARY 0P EVIDINCE

The coineidence of parallel psalm verses occurying in
the same poaasho in the three pidrashin cnelyzed in tho pre=
coding chaptors would seem to cuppord Mann's theory of a con~
tinuous paalm lonson once recited inm the Synagopue,

Apponded to thies paper is 2 tabulatlon of these psalmy
Qquoted in the three mldraghin for the paragha Yoyara, which
indicates the overvhelming proportlon of passagos paranlleled
in the three pidrashim.

Thore s, howover, no cogont evidence supporting Veno-
tlaner's hypothesis of apologetic pselm verses in the 2. B,
It haz baen polntoed out in this study that only threo chorsd
pectlons appear ia the 2. 8., vhich coincide with the A, B,,
nemoly, Zachodesh Hash'vwil, Adonal Palmd Bt Sorah, and Adonal
2akad Bt Channah, ".éhera ig a votal of only 17 psalm quotations
contained in these sections, oo compared %o & Total of 51 in
the A, B., ond 55 in the B. B, Only two of those found 4n
the I, 2, ave apologetic, while 17 perallel psalm passages
in the 4, B., and 10 in B. R. are apolegotic,

A further study should be made of these sections of
%he E. B, which do mot coinelde with the A. B. before a sound
‘eonclusion in the matter can be reached,

Purthermore, we would have to estadlish the lengih and
extent of the Psalm oycle, whether it was of a month's or
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+ oix nonth'n or 6 year's duration, and how many pealme oF por~

tions thereof werse reciied onch Sabbeth, s
It would b0 d4fficult to deduce substentiel information
concarning the lengih and extent of the psalm losson from the
2+ Bsp, oince the Hide, 4o based on the oyele of lolydeys,
Fostivals, ond the Speois) Sabbeths, and not on the regulexr

Gabbatlcal cyole,

Purthermore, the E. R, is relatively late., We have

~ shown thet while large sootions of it arc teoken from the Ygl.

in succeeding generations, oven those ssctions wore often
ravaged by deletions and additions, and overlaid with later
material, ' lany cectlonas woere shifted and reorgonized.

‘¢he whole quastion insofar asz the 2, X. io concermed
mist be hqld in abeyance until a more complete study and
enalysis 1o conducled,

'Y, THS PUNOTION OF THE PSALN LESSON

¢hoe Psalm Lesson evidently had had o twofold funotioni
liturgical and homiletic=-apologetic.

it would seem quite comsistent with the tripart spe
rangement of Scoriptures into L., M., and K., that 2 parallel
threefold division should aluo have been epplisd do the regu=~

lare goflptural reading, Weo have alrveady veforroed to thy New

bardean tradition of reading X, in the Synmagogue at the time
of Mingha worship servies, and the quostion of 1ts prohibi=
tion in other areas, Yet, we do not lmow procisely the iitur-



.gleel function of tho poalms in the synagogue.
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7
e find only & conjocturel allusion hore and there, !
The socond funetion, L.g., the apologetic functlon of

the paeln J,esuai:: would have been directed sgninst the onrly

. Christions who gave the psalms chrisitologloal intorpratation,

e have alwvendy montioned sone of tho numerous zeferences of
the early Ouurch fothors to the foct that the Grodusl was a
direct legacy of the levitiecal Temple prootise, This prace

“tlse wos introducod ints the Synagogue as on apologetic devlce

Qimpated ageinat the Judno<Chrdistisng, and w2s talon over by
all of Christendom,”

The greator portion of psalins that cre parallel in jthe
s B. ené L. R, ave apologetic in charvacteyr, 0f 25 guch paral=

lal psoln versag, 17 of those found in the 4., . ove apoloi

" gotlic, nu are 10 psala versas in the 3. L.

I, MARN'S THBORY

Tho high probability of Mam's thoory of o pealn leg~
gon rocited .'a'- the Symegomie that had an apologetic funcdion,
ag indleated in the 4. 3., the R. L., and Jepasied, ic awply
supported by our amalysie of tho pseim apologetics, and by the
evervhelning colnoidoncs of parallel psalnm pagseges inthe

three pidrashin emalyzed, We have slveady wade roference in

Ghapter I Yo tho systen ef yerbal falliga used by Memn to Link
the tripartite seriptural readings, aad by vhich he arrived

ot tho theory thot the pssim passege had en spologetic fume-
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tion, She example we cited from the gpdzo Veyyexs indicates
that Ps, 110 would have been the mizper for that Sabheth,
IIT, THE IMANNER OF RENDERING THS
PHALE LEOSON

Tha eatire quostlon of the rondering of the pssln low=
gon can only be conjoctured by the homilies in the pddrasiio
in vhich the paalns are quotoad,

Hoom's annlysis would seen Yo indioante that only one
pasaln, or portion thersof, waa recitod as the nizuor for a
partiouiar Sabbath, e ghall cttompt o point up the posale
bility that the pealns may have been rondored in o different
manner, nomely: that groups of psalug, or poriions therdof,
were solactod fox cach Sabbath, and ware arvangod Sopléallys”
end, furthormore, this solection wag iufluenced by anti-Chris=
Tlan apologetics,

g have geolectod those poalus most fregquently paral=
lelod In the L. 2., 8. B., ond 2, B, for o topical analysis,
A & reoull, the passagos from thesd psalms were grouped under
three mojor themes, The first group includes Fsalms 110114+8;
45:2, 103 481113 60:7, 94 00:18. Theso psalms vefor to God's
ennointed one who sits at "God's right hand,” In most of the
aizashin surrounding these pealms, Abraham is desiguated es
Sod's friond, who sits at His vight hand, ¥o have alrsady
nade mention of the fact timﬁ nunarous raforences are mnde in
the Hew Tostenemt to "God's right hand,” designating Jesus as
he who occupien thic singular position. This, of courne,
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nvites a Jewish polemic,

The second group includes Psalms 80:9-163; 105:6, 9-113
42; 128:3=4, TIn 811 three of these pselms referencec ore
made to Abreham's gced, or to the Covenant that is estab-
lished with him, The "fruitful vine" that is mentioned in
Psalﬁs 80 and 128 43 2lluded to in the pidrasbim referring to
Sarah in comnectlon with the birth of Iseac.

It 15 well lmown thet the Church fathers attempt %o
shuﬁzthat the Christiens sre the spiritusl descendants of
ah:uhaﬁ.A This would be the besis for e Jewish polemic ne=
eting this Christian concept,

The third grouping consists of Pselms 60:3-T, 11-14;

8=:3-8, 15~20. These psalms 2re a petition for forgilveness

ant restoration. The psalmist implores Cod to deliver iIsrael
from hér eneries, and to restors her according to His promise,

The very esarly Christiens pointed to the Jews with dis-
dain in light of Christ's prophecy that the Temple would be
destroyed (Matt., 23:38, 22:1=2; 26; Mark 13:1-2), These
early Judao—~Christians left Jerusalem for Pella in the year
66 A, D, in enticipation of its fall, The Jewish commumity
never forgave them for this apostatic act,>

These psalms of restoration quoted in the pidreshinm
were a plea to God to restore Israel, and to destroy the
false prophets,

IV, A DATE WHEN THE PSAIM LESSON WAS RECITED
1y THE ANOTENT SYNAGOGUE

. i Al = _
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We cannot accurately estimate or even approximate &
date for the introduction of the psalm lesson into the old

Synagogue from any reference in early sources, Dr. Werner

has pointed out, in his book, IThe Sacred Bridge, the fact
that there are no references in early Talmudic sources to &
practise in the Synagogue that paralleled the Church custom
of a regular recitdtion of a continuing psalmody accompanying
‘the seriptural lesson. Only in the treatise Sofrim (7th and
8th centuries) is psalmody, during and after the lesson, men=
tionad.6 This reference in Sofrim does not make mention of
2 changing psalm accompanying the lesson, but refers only to
psalms that donstituta a regular, but statlonery, part of the
liturgy. None of the post~blblical sources contains any defi~
nite information about a regular lesson in the temple, except
-for sgpecial occasions,

A yreference found in Sofrim does indicate that at the
time of its compllation there was no psalm lesson recited in

the Synagogue.

No reason is advanced for this proscription,

Under such eircumstances, the dates established for the
compilation of the midrashim utilized as a basis for our re=
search should have important bearing on the matter.

The B. R. is the most ancient of the three pidrashim
serutinized, MNuch of the material is very old, and dates
back to the early Amoraio period, The date of its redaction
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commonly agreed upon is around the 6th century.

According to Zunz, the A. B., in all likelihood, was
a slxth or seventh century work. The Greek words found in
this Midr., vwhich are analyzed and appended to this paper,
are not later than the Justinian or Byzantine Empire.

The P. R. is a late compilation of the latter part of
the 9th century, yet the bulk of the material was taken from
the earlier Ian.-Yel.

We may, therefore, conclude from the above evlidence
that the psalm lesson wes read in the Synagogue before the
Tth century, and was possibly an integral part of the Syna-
gogue service between the 3rd and 5th centuries,

V. REASONS FOR THE DISCONTINUANCE
OF THE PSAIM LESSON

The reasons why the psalm lesson fell into oblivion
cannot be entered into in this study., Suffice it to say that
vhile we have quoted & number of references proaoribing the
psalm lesson, we have only the vaguest references to the rea=~
sons for its prohibition.a The question must therefore remain
in abeyance, awalting a thorough investigation into the matter,

It is not impossible that Gaonic sources hitherto un-
tapped, or disregarded with respect to our problem, might give
us some inkling of the thoughts and phllosophies that let the

practise of the regularly changing psalm lessons fall into ob-
1ivion.
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NOTES TO CHAPTER IV

1 pa& e p8an 190 Wi f"vQS (ek AQ Do
JlJH")')Mc(rF PRIENI P'I ' OD], le £od 1> AP
NN P rJl T 2 | |76 ’nKrPJ 3,.3,9/“" 9 ,tg-lc _\gd\

' { ) ’ ]
(Ic:a Qfﬁhn')
A%t the time that ten righteous ones wished to recltie
the book of T'hillim, the Kadosh Baruch Hu sald to them: All
of you are good and rimhteous. and pralssworthy to reclte
them before ¥e. But David, will say them for all of jyou.
Why? Because his voice is gweet, as it is said: "The songs
of Israel are pleasant. ho makes their songs pleasant? David
Ben Yishai."

2The tripartite Division of the 0., T., and their con-
stant cyelical use, wes familiar, no? only %o the Rabbls, but
also to the Hellenistic Synagogue, where the term for Kelublm
%g geapheion (Clement of Rome) 1, p. 92, note to V. 3, London,
90.

31¢ is not likely that the psalm lessons were divided
into groups of psalms of numerical sequence, Tho parsllel
psalm verses have been carefully analyzed, The numerical
renge ls far too wide to consider this possibility, The paral-
lel psalms range from Ps. 38 to Ps. 128,

“this whole matter would requ1¢a an exten31Ve study,
Suffice it %o say that the Uhurch Fathers dealt extensively
with the matter of the Christian's sviritusl ancestry from
Abreham, (I am indebted to Dr. Werner for these facts, obtained
in 2 conversation with hinm,)

5Inid.

byerner, Zhe Sacred Bridge, ». 131.
TIpid., . 132,

8

0f. Obapter I, p. 1; also, Chapter IV, n. 1. ,'

e i i i I LA T TR e e



BIBLIOGRAPEY

Buber, Solomon (ed.). Aggadat B'reshii. EKrakow: Joseph
Pischer, 1903. (Reprinted by Menorah Institute for Re-
gsearch end Publishing of Menusoripts and Rare Books, Inc,
New York: 1959).

Eilsenstein, J, D, {(ed.). Qzaxr Yisreel. 5 vols, New York:
d. S, Eisenatain, 1909,

Friedman, H,, and Maurice Simon (ed.), 2ldrash Rahba. Vols.
{1 and 2. Iondon: Soneino Press, 1951,

Friedman, M, (ed.). Eesikia Rebbatd. wien: ¥, Friedman, Jo=-
seph Kaiser, 1880.

Kirpa‘t.rick, A, P, (ed,). Zhe Cambridge Bible for Schools and
» The Book of Psalms, Books IV and V., Cambridge:
- Undiversity Pross, 1912,

T%ann. Jacob, G - Prag :
Vol, I. 01ne1nnat1 Ohio : Uni.on oi‘ Am:arican Hebrew Gongre-
Gﬂtionﬁl 19&0.

Horgate, Frederic. Ihe Apocryphal Gospels. London: B, Hare
ris Comper, 18T74.

Singer, Isadore (ed.). The Jewlsh Encyeclopedia, Vels, I, III,
ViI, ‘;‘I%I, IX, New York and London: Funk and Wagnalls
CO., 9 2.

Strack, Herman L. . '
- Philadelphia: Jewiah Puhlioation Sooiaty of Americs, 1959.

Strack, Hermen L,, and Peul Billerbeck (ed.). Kommentor zum
Heuap Tegtiment, Munich: C, H, Becksche Verlageubuchs=
handlung Oskar Baeck, 1926,

Venetlaner, Luaws.g. "Urspmmg und Bedautung der Propheten-
hm‘ a0 v [* {3 v
63, I;ol.pug: 190 s 18t Eert.

Eric., JThg Sagred Bridge. New York: Columbis Univer-
Press » '959!

Zunz, Yom Tov.

L ]

T nanochnmk. |
Jerusalem: Mosad Bialik, 1892.







85

APPENDIX B

MATHEMATICAL EVALUATION OF THE
TABULATION OF PSAIM VERSES!

In considering entire psalms, which recur in the three

sels &

midrashin, we ask the question: if three times 150 psalms

pAavihashac

the t) and—ofthese—450;
were at the disposition of the,Authors, B, R e s ol

how great 1s the probability that at least 70 will have the
same number? Thls can be easily answered: the probability is
T0:450, equalﬁggigingixth. The more involved question 1s:
how great is the probability that of three sets of psalm
yerses (ca. 150 . 35 = 5250, or approximately 5000), distri-
buted at random and unaquallf(zi}fﬁrgg urns, and numbered

cluatly fom [o-y (6, [ 1666 o, (6CCE, 606 <
from 1 to SH*E?Taigiings from each urn will result In |

Jeast 12 1ldentical verses? The formule requires:

(k = number of urns = number of midrashim = 3
(n = the highest number of the verses, in other words, the
sum of verses; and n = 12, the actual anumber of identical

psalm verses)

_ ok = - 1)k
P = n
or, in numbers: 123 = 112 - 397
50007 125,000 000 000

a2 probability so small that it practiecally amounts to zero.
This means, in other words: the coincidence of equal and iden=-
tical psalms and pselm=-verses in the three midrashim cannot

be accldental; the extremely small probabllity shows that it
is almost with perfect certainty a plamned and intentional,
not a.éoinoidcntal, event, If we add to this mathematical
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evidence the historical and internal evidence, we arrive at
the conclusion that Prof, Mann's hypothesis has been proved

baeyond poradventure of doubt,

1Fbrmulated by Dr. Eric YWernmer,

;8




